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Stylistic Alternates,
Discretionary Ligatures,
Standard Ligatures, Case-
sensitive Forms, Subscript,
Superscript, Lining Figures,
Old-style Figures, Proportional
Figures, Tabular Figures, Slashed
Zero, Fractions

Afrikaans, Albanian, Basque,
Bosnian, Catalan, Croatian,
Czech, Danish, Dutch, English,
Estonian, Faroese, Filipino,
Finnish, French, Galician,
German, Hungarian, Icelandic,
Indonesian, Irish, Italian, Latvian,
Lithuanian, Malay, Norwegian
Bokmal, Polish, Portuguese,
Romanian, Slovak, Slovenian,
Spanish, Swahili, Swedish,
Turkish, Welsh, Zulu

Glance Sans typeface specimen

Stylish and
cletermined. The
urban alter ego
of Glance Slab.

Geometric, stylish, and not quite a stencil
face: Glance Sans is the urban alter ego
of Glance Slab—a strong-willed sans-
serif with no frills but a few unique
character traits. Visible gaps between
the strokes create a dynamic impression
of balance and movement. Focusing on
both style and versatility, Glance Sans
sports 7 weights and a complete set of
italics. These are not just sloped romans
but individually drawn letterforms. Each
style contains more than 600 glyphs.
Glance Sans is a great tool for industrial
and high-tech branding, for architectural
wayfinding systems, for corporate
iclentities in arts, crafts, medicine, culture,
and education, and for all kindls of sports-
themed design.
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Afrikaans, Albanian, Basque, Bosnian
Catalan, Croatian, Czech, Danish,
Dutch, English, Estonian, Faroese,
Filipino, Finnish, French, Galician,
German, Hungarian, Icelandlic,
Inclonesian, Irish, Italian, Latvian,
Lithuanian, Malay, Norwegian
Bokmal, Polish, Portuguese,
Romanian, Slovak, Slovenian,
Spanish, Swahili, Swedlish, Turkish,
Welsh, Zulu

Glance Sans typeface specimen from identity-letters.com
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\dentity Snackers® 15 pleces

Ldlentity Snackers®Butterscotcl Fclais

mgredients: Suygay; Vegetable O (Rapeseed] Sumtowey; Sustamable Lalry Whieat ot (Whieat Aoty Calcling CarPonate or,
WNizciy, Tivainy) Watey Raspberry Ja/n [Raspberr7es (3 7%) Stga; Apple APurée Thickerrer: Pectiy] Aguariabs (Wates Clickpes
Extract, A/1t/oxidant: Ascorore Acial) Hinnectant: Glice/me Wieat Glirtesy Oats faba Beas Froteny Ralsing Agents: Disoaling
Dpplrospliate, Porasslingg Brea/bonate Soalin Bliearbornate Modalied Potato Starcly Wheat Starcly Dextrose Acialty Regulators:
Ctr7c At £33 £347, Lrrn/sriaess: L4717, £475 L4777 F487 S/l Stabmisers: Xathar G £576 Maize Starcly Areservative:
PoOL2SSIN SOrbate Corrioly; Varmia FIavolning, Favouings Colours: Amratto Bixny Curcunini
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Glance Sans

24 pt /10 mm

For mange Aar siden levede en Keiser, som
holdt saa uhyre meget af smukke nye Klaeder,
at han gav alle sine Penge ud for ret at blive
pyntet. Han bragd sig ikke om sine Soldater,
brod sig el om Comedlie eller om at kjgre

| Skoven, uden alene for at vise sine nye
Kleedler. Han havde en Kjole for hver Time paa

16 pt/ 7,5 mm

For mange Aar siden levede

en Keiser, som holdt saa uhyre
Meget af smukke nye Kleeder, at
han gav alle sine Penge ud for
ret at blive pyntet. Han brgd sig
ikke om sine Soldater, brad sig
el om Comedie eller om at kjgre
| Skoven, uden alene for at vise
sine nye Kleeder. Han havde en
Kjole for hver Time paa Dagen,
0g ligesom man siger om en
Konge, han er i Raadet, saa
sagde man altid her: "Keiseren er

Glance Sans typeface specimen

12 pt /5 mm

For mange Aar siden levede en Keiser, som
holdt saa uhyre meget af smukke nye
Kleeder, at han gav alle sine Penge ud for ret
at blive pyntet. Han brad sig ikke om sine
Soldater, brad sig ei om Comedlie eller om
at kjgre i Skoven, uden alene for at vise sine
nye Kleeder. Han havde en Kjole for hver
Time paa Dagen, og ligesom man siger om
en Konge, han er i Raadet, saa sagde man
altic her: "Keiseren er | Garderoben!” —

| den store Stad, hvor han boede, gik

det meget forngieligt til, hver Dag kom
der mange Fremmede, een Dag kom

der to Bedragere; de gave sig ud for at
veere Veevere og sagde, at de forstode at
vaeve det deiligste Tgi, man kunde teenke
sig. Ikke alene Farverne og Mgnstret var
noget useedvanligt smukt, men de Kleeder,

Hans Christian Andlersen:
Keiserens nye Klaeder
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Glance Sans i

11 pt /5 mm

For mange Aar siden levede
en Keiser, som holdt saa uhyre
meget af smukke nye Kleeder,
at han gav alle sine Penge ud
for ret at blive pyntet. Han
brad sig ikke om sine Soldater,
brad sig ei om Comedie eller
om at kjgre i Skoven, uden
alene for at vise sine nye
Kleeder. Han havde en Kjole
for hver Time paa Dagen, og
ligesom man siger om en
Konge, han er i Raadet, saa
sagde man altid her: "Keiseren
er i Garderoben!" —

| cdlen store Stad, hvor
han boede, gik det meget
forngieligt til, hver Dag kom
der mange Fremmede, een
Dag kom der to Bedragere;
de gave sig ud for at veere
Veevere og sagde, at de
forstode at veeve det deiligste
Tgi, man kunde teenke sig. lkke
alene Farverne og Mgnstret var
noget useedvanligt smukt, men
de Kleeder, som bleve syede af
Tgiet, havde den forunderlige
Egenskab at de bleve usynlige
for ethvert Menneske, som
ikke duede i sit Embede, eller
ogsaa var utilladelig dum.

‘Det var jo nogle deilige
Kleeder' teenkte Keiseren: "ved
at have dem paa, kunde jeg
komme efter, hvilke Maend
i mit Rige der ikke due til
det Embede de have, jeg
kan kjende de kloge fra de
dummel ja det Tgi maa strax
veeves til migl" og han gav de

9pt/3,75mm

For mange Aar siden levede en Keiser,
som holdt saa uhyre meget af smukke
nye Kleeder, at han gav alle sine Penge ud
for ret at blive pyntet. Han bred sig ikke
om sine Soldater, brad sig ei om Comedie
eller om at kjgre i Skoven, uden alene for
at vise sine nye Kleeder. Han havde en
Kjole for hver Time paa Dagen, og ligesom
man siger om en Konge, han er i Raadet,
saa sagde man altid her: "Keiseren er i
Garderoben!” —

| den store Stad, hvor han boede, gik
det meget forngieligt til, hver Dag kom
der mange Fremmede, een Dag kom
der to Bedragere; de gave sig ud for at
veere Veevere og sagde, at de forstode at
veeve det deiligste Tgi, man kunde teenke
sig. Ikke alene Farverne og Mgnstret
var noget useedvanligt smukt, men de
Kleecler, som bleve syede af Tgiet, havde
den forunderlige Egenskab at de bleve
usynlige for ethvert Menneske, som
ikke duede i sit Embede, eller ogsaa var
utilladelig dum.

"Det var jo nogle deilige Kleeder;
teenkte Keiseren; "ved at have dem paa,
kunde jeg komme efter, hvilke Meend i mit
Rige der ikke due til det Embede de have,
jeg kan kjende de kloge fra de dummel ja
det Tgi maa strax veeves til migl" og han
gav de to Bedragere mange Penge paa
Haanden, for at de skulde begynde paa
deres Arbeide.

De satte ogsaa to Veeverstole op, lode
som om de arbeidede, men de havcle
ikke det mindste paa Veeven. Rask vaek
forlangte de clen fineste Silke, og det
preegtigste Guld; det puttede de i deres
egen Pose og arbeidede med de tomme
Veeve, og det til langt ud paa Natten.

"Nu gad jeg dog nok vide, hvor vidt
de ere med Tgiet!" teenkte Keiseren, men
han var ordenligt lidt underlig om Hjertet
ved at teenke paa, at den, som var dum,
eller slet passede til sit Embede, ikke
kuncle see det, nu troede han nok, at han
ikke behgvede at veere bange for sig sely,
men han vilde dog sende nogen farst
for at see, hvorledes det stod sig. Alle
Mennesker i hele Byen vidste, hvilken
forunderlig Kraft Tgiet havde, og alle vare
begjeerlige efter at see, hvor daarlig eller
dum hans Naboe var.

"Jeg vil sende min gamle eerlige
Minister hen til Vaevernel!" teenkte Keiseren

'

'han kan bedst see, hvorledes Tgiet tager

sig udl, for han har Forstand, og ingen
passer sit Embede bedre end han!" —
Nu gik den gamle skikkelige Minister
ind i Salen, hvor de to Bedragere sad og
arbeidede med de tomme Veeve. "Gud

6.5 pt/2,5mm

For mange Aar sicen levede en Keiser, som holdt saa
uhyre meget af smukke nye Kleeder, at han gav alle
sine Penge ud for ret at blive pyntet. Han brad sig
ikke om sine Soldater, bred sig ei om Comedlie eller
om at kjgre i Skoven, uden alene for at vise sine nye
Kleecler. Han havde en Kjole for hver Time paa Dagen,
og ligesom man siger om en Konge, han er i Raadet,
saa sagde man altic her: "Keiseren er i Garderoben!” —

I den store Stad, hvor han boede, gik det meget
forngieligt til, hver Dag kom der mange Fremmede,
een Dag kom der to Bedragere; de gave sig ud for
at veere Veevere og sagdle, at de forstode at veeve
det deiligste Tgi, man kunde teenke sig. Ikke alene
Farverne og Mgnstret var noget usaedvanligt smukt,
men de Kleeder, som bleve syede af Tgiet, havde
den forunderlige Egenskab at de bleve usynlige for
ethvert Menneske, som ikke duede i sit Embede,
eller ogsaa var utilladelig dum.

'Det var jo nogle deilige Kleeder," teenkte Keiseren;
"ved at have dem paa, kunde jeg komme efter, hvilke
Maend i mit Rige der ikke due til det Embede de
have, jeg kan kjendle de kloge fra de dummel ja
det Tgi maa strax veeves til migl" og han gav de to
Bedragere mange Penge paa Haanden, for at de
skulde begynde paa deres Arbeide

De satte ogsaa to Vaeverstole op, lode som om
de arbeidede, men de havde ikke det mindste paa
Veeven. Rask veek forlangte de den fineste Silke, og
det preegtigste Guld; det puttede de i deres egen
Pose og arbeidede med de tomme Veeve, og det til
langt ud paa Natten

"Nu gad jeg dog nok vide, hvor vidt de ere med
Tgiet!" teenkte Keiseren, men han var ordenligt
lidt underlig om Hjertet ved at teenke paa, at den,
som var dum, eller slet passede til sit Embecdle,
ikke kunde see det, nu troede han nok, at han ikke
behgvede at veere bange for sig selv, men han
vilde dog sende nogen forst for at see, hvorlecles
det stod sig. Alle Mennesker i hele Byen vidste,
hvilken forunderlig Kraft Tgiet havde, og alle vare
begjeerlige efter at see, hvor daarlig eller dum hans
Naboe var.

"Jeg vil sende min gamle zerlige Minister hen til
Vaeverne!" teenkte Keiseren, *han kan bedst see,
hvorledes Tgiet tager sig ud, for han har Forstand,
og ingen passer sit Embede bedre end han!" —

Nu gik den gamle skikkelige Minister ind i Salen,
hvor de to Bedragere sad og arbeidede med de
tomme Veeve. ‘Gud bevar’ os!" teenkte den gamle
Minister og spilede @inene op! "jeg kan jo ikke se
noget!" Men det sagde han ikke.

Begge Bedragerne bad ham veere saa god at
treede neermere og spurgte, om det ikke var et
smukt Mgnster og deilige Farver. Saa pegede de
paa den tomme Veey, og den stakkels gamle Minister
blev ved at spile @inene op, men han kunde ikke see
noget, for der var ingen Ting. "Herre Gud!" teenkte
han, skulde jeg veere dum! Det har jeg aldrig troet,
og det maa ingen Mennesker vide! skulde jeg ikke
due til mit Embede? Nei det gaaer ikke an, at jeg
forteeller, jeg ikke kan see Toiet!”

'Naa, de siger ikke noget om det!" sagde den ene,
som veevede!

'O det er nydeligt! ganske allerkjeerestel” sagde
den gamle Minister og saae igjennem sine Briller,
‘dette Mgnster og disse Farver! — ja, jeg skal sige
Keiseren, at det behager mig szerdleles!”

"Naa det forngier os!" sagdle begge Veeverne,
og nu nevnede de Farverne ved Navn og det
seelsomme Mgnster. Den gamle Minister harte godt
efter, for at han kunde sige det samme, naar han
kom hjem til Keiseren, og det gjorde han.

Nu forlangte Bedragerne flere Penge, mere Silke
og Guld, det skulde de bruge til Vaevning. De stak
Alt i deres egne Lommer, paa Veeven kom ikke en
Trevl, men de bleve ved, som fer, at veeve paa den
tomme Veev.

Keiseren sendte snart igjen en anden skikkelig
Embedsmand hen for at see, hvorledes det gik med
Vaevningen, og om Tgiet snart var feerdigt. Det gik
ham ligesom clen anden, han saae og saae, men da

Glance Sans

typeface specimen
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Glance Sans

24 pt /10 mm

Babicka mela syna a dve dcery. Nejstarsi

Zila mnoho let ve Vidni u pratel, od nichz se
vclala. Druhd dcera sla pak na jeji misto. Syn,
remeslnik, téz byl samostatngm a prizenil

se cdo mestského domku. Babicka bycdlela v
pohorské vesnicce, na slezskgch hranicich; zila
spokojene v malé chaloupce se starou Betkou,

16 pt /7,5 mm 12 pt /5 mm

Babicka meéla syna d clve C/C@/’g. Babicka méla syna a dve dcery. Nejstarsi

Nejstars! Zila mnoho let ve Vidni y 2@ mnono let ve V dni u pratel, od nich? se
7 S j vdala. Druhd dcera sla pak na jeji misto. Syn,

/D/”Clté?/ od nichz se vdala. Druhd remeslinik, téz byl sai ﬂostc tngm a prizenil

- se do méstskéeho domku. Babicka bydlela v
dcera sla /OC/ /ej misto. SJ pohorské vesnicce, na slezskgch hranicich;

remeslinik, téz bt J/ samostati 7J Zila spo/<ojevé v malé chaloupce se starou
q /D/XI'ZVGHI’/ ce do méstského Betkou, kterd byla jeji vrstevnice a jiz u

rodict slouZila.
clomku. Babicka bydlela v B » ) R
Nezila osamotneld ve své chaloupce, vsichni

/DO/WO/”S/<€ vesnicce, na S/@ZS/J ch obyvatelé vesm‘ét/bﬂ'/ tvfmz‘/i a sestrami
hranicich; Zila spokojend v malg ~ ©19Jim byla matkou, radkyni, bez ni se

neskoncil ani krest, ani svcztbcz ani pohreb.

chaloupce se starou Betkou, — »
u DCI/GC/TOL prisel babicce list z Vicdne od

kterc / J/ j@/ vIstevnice Cljl'Zv U ve/‘stc rsidcery, v nemz ji vedomost davala,
odict slouZila Ze ma vze//e/ [ sluzbu p “/c/ [ jedné knezny,
' kterd mé& velké panstvi v Cechdch, a sice
NQZ[/CI osamotneld ve své Jen néekolik mil vzddalenosti od pohorske

Bozena Némcova:
Babicka
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11 pt/5 mm

Babicka meéla syna a dve
dcery. Nejstarsi zila mnoho let
ve Vidni u pratel, od nichz se
vdala. Druhé dcera sla pak na
jejl misto. Syn, remeslinik, téz
byl samostatngm a prizenil se
do meéstského domku. Babicka
bydllela v pohorské vesnicce,
na slezskgch hranicich; zila
spokojene v malé C/’)C/OL/QC@ se
starou Betkou ktera byla jeji
vrstevnice d jiz
NeZzila osai vvotve/ G vesve
chaloupce; vsichni obyvatelé
vesnicti bg// bratrimi ji a

sest" i, ona jim byla matkou,
//<J bez ni se neskoncil ani
/ “est, ani svatba, ani pohreb.

Tu najecnou prisel babicce
list z Vidne od nejstarsi dcery,
v néemz Ji vedomost davalg,
ze manzel jeji sluzbu prijal u
jedneé knézny, kterd ma velké
panstvi v Cechdch, a sice
Jen nekolik mil vzdalenosti od
pohorské vesnicky, kde babicka
bydli. Tam ze se nyni s rodinou
odstehuje, manzel pak vzdy jen
pres leto ze tam bude, kadyz i
pani knezna se tam zdrzuje. Ke
koncl listu stala vrouci prosba,

aby babicka k nim se odebrala
navzdy a zivobyti svoje u
dcery a vnoucat stravila, kteri
sejiz na ni tesi. Babicka se
rozplakala; nevedela, co md
delat! Srclce ji tahlo k dceri a
k vnoucdatkam, jichz neznala
jeste, davnyg zvyk poutal Ji k
malé chaloupce a k c/ob'j m
prateldm! Ale krev neni voda,

u rodicd slouzila.

alic

9pt/3,75mm

Babicka meéla syna a dvé dcery. Nejstarsi
Zila-mnoho let ve Vidni u /a/x'te/ od nichz
se vdala. Druhd dcera sla pak na /eﬂ misto.
Syn, remeslnik, téz byl samostatngm a
prizenil se do méstského clomku. Babickal
bydllela v pohorské vesnicce, na slezskgch
hranicich; Zila spokojené v malé chaloupce
se starou Bétkou, kterd byla jeji vrstevnice
a jiz u rodicd slouzila.

NeZila osamotnéld ve své mczloupce'
vsichni ODJVCZTZG é vesnictl byli trimi ji
a sestrami, ona jim byla 77CU<OL /'Cic/gm
bez ni se weskonc [ ani krest, ani svctbc,
ani pohreb.

Tu najednou prisel babicce list z Vidné
od nejstarsi C/CG/’J v némzv/" vécl most
déavala, Ze manzel jejl slu prijal u
jedné knézny, kterd md ve//<e panstvi v
Cechdich, a sice jen nékolik mil vzdc’/enost'
od pohorské vesnicky, kde babicka bydlt.
Tam Ze se nyni s rodinou odstéhuje, manzel
pak vzdy jen pres léto ze tam budle, kdyz i
pani knézna se tam zdrzuje. Ke konci listu
stdla vrouct prosba, aby babicka k nim se
odebrala navzdy a z voaﬂ: S\/Oje u deery
a vnoucat stravila, kterf se jiz na ni test
Babicka se /’ozplckcdcz, nevédeéla, co n wc’
deélat! Srdce ji tahlo k dceri a k vnoucdatkam,
jichz nezncdczjeste c/ vny Z\/J aoutc ik
mallé chaloupce a k clobrgm prételim! Ale
krev nenf voda, touhcz premoh /cz davnyg
zvyk, babicka se rozmyslila, Ze pojede.
Chaloupku se vsim, co v ni, odevzdala
staré Bétce s dolozenim: ,Nevim, jak
se mi tam libit bucle, a jestli prece zcle
neumru mezi vami." Kdyz jednoho dne
vozik u chaloupky se zastavil, naloZil nan
koci Vécclav bcb'éému malovanou truhlu,
kolovrat, bez néhoz byt nemohla, kosik, v
nemz byla ctyry chocholatd kurdtka, pytlik
s dvema étve/’obcz/‘evngmi kotaty, a pak
babicku, kterd pro plac ani nevidéla pred
sebe. PoZehndnim 6]
k novému cdomovu.

Jakého to ocekdvdn /c ikého radovén!
na Starém bélidle! Tak totiz nazgval licl
osameélé staveni v rozkosném Gdolicku,
jeZ pani Proskové, babiccine to dceri, za
byt vykézano bylo. Déti vybihaly kazclou
chvilku na cestu, divat se, nejecle-li
uz Véclav, a kazdému, kclo sel kolem,
vgp/'czvovc y: ,.Dnes p x]ece nase babickal”
Samy pak mezi sebou si ustavicne povidaly:

Jakdé pak asi ta babicka bude?” Ony znaly

vice babicek, podoby jejich se jim v hlave
pletly, nevedely vsak, ke které tu svou
babicku pripodobnit. Tu konecné prijizci k
staveni vozik! ,Babicka u ZjeCE’/ rozlehlo se
po cdomé; pan Prosek, pani, Betka nesouc
na ruce kojence, déti i c/vcz velicl psove,
Sultan a Tyrl, vSecko vybéhlo prede dveére,

Ftel provdzena odlejela

6.5 pt/2,5mm

Babicka méla syna a dve dcery. Nejstarsi zila mnoho
let ve Vidni u prétel, od nichZ se vdala. Druhd

dcera sla pak na jeji misto. Syn, remesinik, téz byl
samostatngm a prizenil se cdlo mestského domku,
Babicka bydlela vpohorské vesnicce, na slezskgch
hranicich; Zila sao/<ole ne v malé chaloupce se starou
Betkou kterd byla jeji vrstevnice a jiz u rodicl slouzila

NeZila osamotnéld ve své chaloupce; vsichni
obyvatelé vesnicti byli bratrimi ji a sestrami, ona jim
byla matkou, radkyni, bez ni se neskoncil ani krest,
ani svatba, ani pohreb.

Tu najednou pr’»’s“e/ babicce list z Vidné od nejstarsi
dcery, v némz ji vedomost ddvala, ze manzel jeji
sluzbu prijal u jeciné knézny, kter& mé velké panstvi
v Cechcch a sice jen nekolik mil vzddlenosti od
pohorské vesnicky, kde babicka bydli. Tam Ze se nyni
s rodinou odlstéhuje, manzel pak vZdy jen pres léto
Ze tam bude, kdyz i pani knézna se tam zdrzuje. Ke
konci listu stéla vrouc prosba, aby babicka k nim se
odebrala navzdy a Zivobyti svoje u dcery a vnoucat
stravila, kteri se jiz na ni tési. Babicka se rozplakalay
neveédela, co ma delat! Srcce ji tahlo k dceria k
vnoucdatkdam, jichZ neznala je§té, ddavng zvyk poutal
Jik malé chaloupce a k dobrgm pr c«te/um Ale krev
neni voda, touha premohla davng zvyk, babicka
se rozmyslila, Ze pojede. Chaloupku se vsim, co
v ni, odevzdala staré Bétce s dolozenim: ,,Nev(m,
jak se mi tam libit budle, a jestli prece zcle neumru
mezi véami.” Kdyz jednoho dne vozik u chaloupky se
zastavil, nalozil nan koci Véaclav babiccinu malovanou
truhlu, kolovrat, bez nehoz byt nemohla, kosik, v
némz byla ctyry chocholatd kurdtka, pytlik s dvema
Ctverobarevngmi kotaty, a pak babicku, kterd pro
pl&c ani nevidéla pred sebe. Pozehnénim préitel
provdzena odejela k novému domovu

Jakého to ocekavani, jakého racdovani na Starém
belidle! Tak totiz nazgval lid osamelé staveni v
rozkosném (dolicku, jez pani Proskové, babicciné to
dceri, za byt vykdazdano bylo. Déti vybihaly kazZdou
chvilku na cestu, divat se, nejecle-li uz Vaclav, a
kazdému, kdo sel kolem, vypravovaly: ,Dnes prijecle
nase babickal" Samy pak mezi sebou si ustavicné
povidaly: ,Jaké pak asi ta babicka bude?” Ony znaly
vice babicek, pocloby jejich se jim v hlavé pletly,
neveédely vsak, ke které tu svou babicku pripodobnit.
Tu konecnée prijizdi k staveni vozik! ,Babicka uz jecle!"

ozlehlo se po domé; pan Prosek, pani, Bétka nesouc
na ruce kojence, déti i dva velicl psové, Sultan a Tyrl,
vsecko vybéhlo prede cdvére, vitat babicku.

S vozu slézé zena v bilé plachetce, v selském
obleku. Déti zlstaly stat, vsecky tri vedle sebe, ani s
babicky oka nespustily! Tatinek ji tiskl ruku, maminka
ji placic objimala, ona pak je placic téz libala na obé
lice. Bétka pristrcila ji malého /<o/ence, boubelatou
Adelku, a babicka se na m smdla, jmenovala ji malé
robdtko a udélala ji krizek. Pak ale ohlidla se po
ostatnich détech, vo/cwc na né ténem nejuprimnejsim
Moje zlaté deéti, moje holditka, co jsem se na vds
tesilal” Ale déti sklopily oci a zistaly stét, jako by
je primrazil, a teprv na matcin rozkaz DOC/CU svoje
rizova licka babicce k polibeni. Nemohly se ani
chuwcztovcz t! Jak pak, to /JJ a babicka zcela jinakd
nez vsechny ty, co kdy videly, takovou babicku ony
jesté jaktézZivy nevidély! Div na ni oci nenechaly!
Kamkoli se postavila, obchézely si ji kolem clokola c
prohlizely od hlavy do paty.

Obdlivujou tmavy kozisek s dlouhymi varhénkami
vzadu, rfasnou zelenou mezulénku, lemovanou
sirokou pentli; libi se jim cerveny /<vétovcmg Satek,
jejz babicka na placku vézany mé pod bilou
plachetkou, posedluji na zem, aby dobre prohlicinout
mohly cerveny cvikel na bilgch puncochdch a cerné
pantofiicky. Vilimek poskubuje bc»evme kldicky na
rohozové mosince, kterou babicka drzi na ruce, a Jan,
starsi z dvou chlapcd, zpolehounka zalvihda babicce
bily, cervené pasovany fértoch, nebot nahmatal
pod nim cosi tvrdého. Byl tam velikg kapsar: Jan
by byl takeé réd védel, co v ném je, ale nejstarsi z
déeti, Barunka, odstrcila ho, septajic mu: ,Pockej, j&
to povim, Ze chces sahat babicce do kapsdre!” To
septnuti bylo ale trochu hlasité — bylo je slyset za
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Je suppose les hommes
parvenus a ce point ou les
obstacles qui nuisent a leur
conservation dans l'état de
nature, lemportent par leur
résistance sur les forces que
chaque individu peut employer
pour se maintenir cans cet
etat. Alors cet état primitif ne
peut plus subsister, & le genre
humain périroit s'il ne changeoit
sa maniere détre. Or comme les
hommes ne peuvent engendrer
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Je suppose les hommes parvenus a

ce point ou les obstacles qui nuisent a

leur conservation dans I'état de nature,
lemportent par leur résistance sur les
forces que chaque individu peut employer
pour se maintenir cdans cet état. Alors cet
état primitif ne peut plus subsister, & le
genre humain périroit sl ne changeoit sa
Mmaniere détre. Or comme les hommes ne
peuvent engendrer de nouvelles forces,
Mmais seulement unir & diriger celles qui
existent, ils nont plus dautre moyen pour se
conserver, que de former par aggrégation
une somme de forces qui puisse l'emporter
sur la résistance, de les mettre en jeu par un
seul mobile & de les faire agir de concert.
Cette somme de forces ne peut naitre que
cu concours de plusieurs : mais la force

& la liberté de chaque homme étant les

Jean-Jacques Rousseau:
Du contrat social ou Principes du droit politicue
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Je suppose les hommes
parvenus a ce point ou les
obstacles qui nuisent a leur
conservation dans l'état de
nature, lemportent par leur
résistance sur les forces que
chaque individu peut employer
pour se maintenir dans cet
état. Alors cet état primitif
ne peut plus subsister, & le
genre humain périroit s'il ne
changeoit sa maniere détre.

Or comme les hommes
ne peuvent engendrer de
nouvelles forces, mais
seulement unir & diriger
celles qui existent, ils nNont
plus d'autre moyen pour se
conserver, que de former par
aggrégation une somme de
forces qui puisse l'emporter sur
la résistance, de les mettre en
jeu par un seul mobile & de les
faire agir de concert.

Cette somme de forces ne
peut naitre que du concours
de plusieurs : mais la force &
la liberté de chaque homme
étant les premiers instrumens
ce sa conservation, comment
les engagera-t-il sans se
nuire, & sans négliger les soins
qu'il se doit ? Cette difficulté
ramenée a mon sujet peut
sénoncer en ces termes.

« Trouver une forme
dassociation qui défende
& protege de toute la force
commune la personne & les
biens de chaque associé, &
par laquelle chacun sunissant
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Je suppose les hommes parvenus a

ce point ol les obstacles qui nuisent a
leur conservation dans état de nature,
lemportent par leur résistance sur les
forces que chaque individu peut employer
pour se maintenir dans cet état. Alors cet
état primitif ne peut plus subsister, & le
genre humain périroit siil ne changeoit sa
maniere détre.

Or comme les hommes ne peuvent
engendrer de nouvelles forces, mais
seulement unir & diriger celles qui existent,
ils nont plus dautre moyen pour se
conserver, que de former par aggrégation
une somme de forces qui puisse
lemporter sur la résistance, de les mettre
en jeu par un seul mobile & de les faire agir
ce concert.

Cette somme de forces ne peut
naitre que du concours de plusieurs : mais
la force & la liberté de chaque homme
étant les premiers instrumens de sa
conservation, comment les engagera-t-il
sans se nuire, & sans négliger les soins qui'il
se doit ? Cette difficulté ramenée & mon
sujet peut sénoncer en ces termes.

« Trouver une forme classociation
qui défende & protege de toute la force
commune la personne & les biens de
chaque associé, & par laquelle chacun
sunissant a tous nobéisse pourtant
qua lui-méme & reste aussi libre
quauparavant ? » Tel est le probléme
fondamental dont le contract social donne
la solution.

Les clauses cle ce contract sont
tellement déterminées par la nature cle
lacte, que la moindre modification les
rendroit vaines & de nul effet ; en sorte
que, bien quelles naient peut-étre jamais
été formellement énoncées, elles sont
par-tout les mémes, par-tout tacitement
admises & reconnlies ; jusqua ce que, le
pacte social étant violé, chacun rentre
alors dans ses premiers droits & reprenne
sa liberté naturelle, en perdant la liberté
conventionnelle pour laquelle il y renonga.

Ces clauses bien entendues se
récluisent toutes a une seule, savoir
laliénation totale cle chaque associé avec
tous ses droits & toute la communauté :
Car premierement, chacun se donnant tout
entier, la condition est €gale pour tous, &
la condition étant égale pour tous, nul na
intérét de la rendre onéreuse aux autres.

De plus, laliénation se faisant sans
reserve, lunion est aussi parfaite quelle
peut I'étre & nul associé na plus rien a
réclamer : Car sl restoit quelques droits
aux particuliers, comme il N'y auroit aucun
supérieur commun qui put prononcer
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Je suppose les hommes parvenus a ce point oul les
obstacles qui nuisent a leur conservation dans létat
de nature, lemportent par leur résistance sur les
forces que chaque individu peut employer pour se
maintenir cans cet état. Alors cet état primitif ne
peut plus subsister, & le genre humain périroit s'il ne
changeoit sa maniere détre.

Or comme les hommes ne peuvent engendrer
de nouvelles forces, mais seulement unir & diriger
celles qui existent, ils nont plus dautre moyen
pour se conserver, que de former par aggrégation
une somme de forces qui puisse lemporter sur la
résistance, de les mettre en jeu par un seul mobile &
de les faire agir de concert.

Cette somme de forces ne peut naitre que du
concours de plusieurs : mais la force & la liberté de
chaque homme étant les premiers instrumens de
sa conservation, comment les engagera-t-il sans se
nuire, & sans négliger les soins quiil se doit ? Cette
difficulté ramenée a mon sujet peut sénoncer en ces
termes.

« Trouver une forme dassociation qui défende &
protege de toute la force commune la personne &
les biens de chaque associé, & par laquelle chacun
sunissant a tous nobéisse pourtant qua lui-méme
& reste aussi libre quauparavant ? » Tel est le
probléme fondamental dont le contract social donne
la solution.

Les clauses de ce contract sont tellement
déterminées par la nature de lacte, que la moindre
modification les rendroit vaines & de nul effet ; en
sorte que, bien quelles naient peut-étre jamais
été formellement énoncées, elles sont par-
tout les mémes, par-tout tacitement admises &
reconniies ; jusqua ce que, le pacte social étant
violé, chacun rentre alors dans ses premiers droits
& reprenne sa liberté naturelle, en perdant la liberté
conventionnelle pour laquelle il y renonga.

Ces clauses bien entendues se réduisent toutes a
une seule, savoir laliénation totale de chaque associé
avec tous ses droits a toute la communauté : Car
premierement, chacun se donnant tout entier, la
condlition est égale pour tous, & la condition étant
égale pour tous, nul na intérét de la rendre onéreuse
aux autres.

De plus, laliénation se faisant sans reserve, l'union
est aussi parfaite quelle peut Iétre & nul associé
na plus rien a réclamer : Car s'il restoit quelques
droits aux particuliers, comme il n'y auroit aucun
supérieur commun qui put prononcer entre eux
& le public, chacun étant en quelque point son
propre juge prétendroit bientot létre en tous, létat
cle nature subsisteroit, & lassociation deviendroit
nécessairement tyrannicue ou vaine.

Enfin chacun se donnant & tous ne se donne a
personne, & comme il Ny a pas un associé sur lequel
on nacquiere le méme droit quon lui cede sur soi, on
gagne léquivalent de tout ce quon perd, & plus de
force pour conserver ce quon a.

Si donc on écarte du pacte social ce qui nest
pas cle son essence, on trouvera qu'il se réduit aux
termes suivans. Chacun de nous met en commun
sa personne & toute sa puissance sous la supréme
direction de la volonté générale ; & nous recevons
en corps chaque membre comme partie indivisible
du tout.

A linstant, au lieu de la personne particuliere de
chaque contractant, cet acte dassociation produit
un corps moral & collectif composé dautant de
membres cjue lassemblée a de voix, lequel recoit de
ce méme acte son unité, son Moi commun, sa vie &
sa volonté. Cette personne publique qui se forme
ainsi par l'union de toutes les autres prenoit autrefois
le nom de Cité [1], & prend maintenant celui de
République ou de corps politicue, lecuel est appelé
par ses membres Etat quand il est passif, Souverain
quand il est actif, Puissance en le comparant a ses
semblables. A Iégard des associés ils prennent
collectivement le nom de peuple, & sappellent en
particulier Citoyens comme participans a lautorité
souveraine, & Sujets comme soumis aux loix de
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Aufklarung ist der Ausgang
cles Menschen aus seiner
selbst verschulcdeten
Unmundligkeit. Unmdundigkeit
ist dlas Unvermogen, sich
seines Verstancles ohne Leitung
eines ancleren zu beclienen.
Selbstverschuldet ist dliese
Unmdndig J/<€ it, wenn dlie Ursache
clerselben nicht am Mangel

cles \/e/*stcmc/es, sonclern der
EntschlieBung und cles Muthes
liegt, sich seiner ohne Leitung
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Aufklcirung ist cer Ausgang cles
Menschen aus seiner selbst verschulcleten
Unmdndigkeit. Unmdi ﬂclzg/ keit ist das
Unvermagen, sich seines Verstancles
ohne Leitung eines anderen zu beclienen.
Selbstverschuldet ist cliese U md ncligkeit,
wenn die Ursache derselben nicht am
Mcangel des Verstancles, Sonc/em cler
EntschlieBung und des Muthes liegt, sich
seiner ohne Leitung eines andern zu
beclienen. Sapere aucle! Habe Muth clich
cleines eigenen Verstancles zu bedlienen!
ist also cler Wahlspruch der Aufklérung.
Faulheit und Feigheit sind clie Ursachen,
warum ein so groBer Theil cler Me 7schev
nachdem sie clie Natur laingst von fremcle
Leitur Uf J@S prochen (naturaliter
majorennes), dlennoch gerne Zeitlebens
unmdundig ble[ben; und warum es Anderen

Immanuel Kant:
Beantwortung cler Frage: Was ist Aufklarung?
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Aufklarung ist cder Ausgang
cles Menschen aus seiner
selbst verschulcleten
Unmdndigkeit. Unmtindligkeit
ist das Unvermaogen, sich
seines Verstandles ohne
Leitung eines andleren zu
bedienen. Selbstverschuldet
ist cliese Unlmmc/(gke't wenn
clie Ursache derselben nicht
am Mangel des \/e/'stcmc/es,
sonclern cler EntschlieBung und
des Muthes liegt, sich seiner
ohne Leitung eines anclern zu
beclienen. Scpe re aude! Habe
Muth clich cleines eigenen
Verstandles zu bedlienen!
ist c/so cer Wahlspruch der
Aufklarung.

Faulheit und Feigheit sind
cdie Ursachen, warum ein so
groBer Theil cler Menschen,
nachcem sie clie Natur
[Gngst von fremcdler Leitung
frei gesprochen (naturaliter
majorennes), clennoch gerne
Zeitlebens unmdindlig bleiben,
unc warum es Ancleren so
leicht wird, sich zu deren
Vormdndern aufzuwerfen. Es
ist so bequem, unmdindig zu
sein. chbe ich ein Buch, das
ftr mich \/e’stc nd hat, einen
Seelso rger, fL mich
Gewissen hct, einen Arzt cler
far mich die Dicit beurtheilt,
u. s. w. so brauche ich mich
ja nicht selbst zu bemdhen.
Ich habe nicht nothig zu
clenken, wenn ich nur bezahlen
kann; anclere werclen clas

light Italic
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Aufklcirung ist der Ausgang cles
Menschen aus seiner selbst verschulcleten
Unmudindligkeit. Unmdindigkeit ist das
Unvermaogen, sich seines Verstancles
ohne Leitung eines ancleren zu beclienen.
Selbstverschuldet ist diese Unmtincligkeit,
wenn clie Ursache derselben nicht am
Mangel cles Verstancles, sonclern cler
EntschlieBung und des Muthes liegt, sich
seiner ohne Leitung eines anclern zu
beclienen. Sapere aude! Habe Muth dlich
cleines eigenen Verstancles zu beclienen! ist
also der Wahlspruch der Aufklcirung.
Faulheit und Feigheit sind dlie Ursachen,
warum ein so groBer Theil cler Menschen,
nachcem sie die Natur léingst von fremcler
Leitung frei gesprochen (naturaliter
majorennes), dennoch gerne Zeitlebens
unmdindlig bleiben; und warum es Ancleren
so leicht wird, sich zu cleren Vormdinclern
aufzuwerfen. Es ist so bequem, unmdndig
zu sein. Habe ich ein Buch, das fiir mich
Verstand hat, einen Seelsorger, der flir
mich Gewissen hat, einen Arzt cler ftir mich
clie Dicit beu/'theilt u. s. w. so brauche
ich mich jan cht selbst zu bemtihen.
Ich habe nic ht néthig zu clenken, wenn
ich nur bezahlen kann; anclere werclen
das verdrieBliche Gescvdft schon ftir
mich Gbernehmen. DaB3 dler bei weitem
groBte Theil der Menschen (c arunter
das ganze schdne Geschlecht) den
Schritt zur Miindigkeit, auBer clem daf er
beschwerlich ist, auch flir sehr gefchrlich
halte: dafiir sorgen schon jene Vormdindler,
die die Oberaufsicht lber sie glitigst
auf sich genommen haben. Nachclem
sie ihr Hausvieh zuerst dumm gemacht
haben, und sorgfciltig verhtteten, clal3
diese ruhigen Geschdpfe ja keinen Schritt
auBer dem Géingelwagen, clarin sie sie
einsperreten, wagen durften, so zeigen sie
ihnen nachher cdie Gefahr, clie ihnen drohet,
wenn sie es versuchen allein zu gehen. Nun
ist diese Gefahr zwar eben so grof3 nicht
clenn sie wu rclen clurch einigemahl Fallen
wohl endllich gehen lernen; allein ein Beispiel
von der Art macht cloch schiichtern, und
schrekt gemeiniglich von allen ferneren
Versuchen ab.
Es ist also flir jeclen einzelnen Menschen
schwer, sich aus cler ihm beinche
zur Natur gewordenen Unmdincligkeit
herauszuarbeiten. Er hat sie sogar lieb
gewonnen, und ist vor der Hand wirklich
unfchig, sich seines eigenen Verstancles
zu beclienen, weil man ihn niemals cden
Versuch davon machen lieB. Satzungen
und Formeln, cliese mechanischen
Werkzetue eines ve'ﬁt’nft'gen Gebrauchs
odler vielmehr MiBbrauchs seiner
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Aufkléirung ist der Ausgang cles Menschen aus seiner
selbst verschuldeten Unmdindigkeit. Unmtindligkeit
ist das Unvermdgen, sich seines Verstandes ohne
Leitung eines ancleren zu beclienen. Selbstverschuldet
ist diese Unmdindligkeit, wenn dlie Ursache clerselben
nicht am Mangel cles Verstancdles, sondlern cler
EntschlieBung und des Muthes liegt, sich seiner ohne
Leitung eines anclern zu beclienen. Scpere audle!
Habe Muth dich cleines eigenen Verstancles zu
bedienen! ist also cler Wahlspruch der Aufklérung.

Faulheit und Feigheit sindl clie Ursachen, warum
ein so groBer Theil cler Menschen, nachclem sie clie
Natur Idngst von fremc[e/” Ler’tung frei gesprochen
(naturaliter ma/'O/ ennes), dennoch gerne Zeitlebens
unmdindlig bleiben; und warum es Ancleren so leicht
wird, sich zu deren Vormliindern aufzuwerfen. Es ist
so bequem, unmdindlig zu sein. Habe ich ein Buch,
das ftir mich Verstand hat, einen Seelsorger, der
flr mich Gewissen hat, einen Arzt cler flir mich clie
Didit beurtheilt, u. s. w. so brauche ich mich ja nicht
selbst zu bemtihen. Ich habe nicht ndthig zu clenken,
wenn ich nur bezahlen kann; anclere werden das
verdrieBliche Geschdift schon ftir mich ibernehmen.
DaB der bei weitem gréBte Theil der Menschen
(dlarunter das ganze schéne Geschlecht) den Schritt
zur Mndigkeit, auBer clem dlaB er beschwerlich
ist, auch flr sehr gefdhrlich halte: daftir sorgen
schon jene Vormlinder, dlie clie Oberaufsicht tiber
sie glitigst auf sich genommen haben. Nachdem
sie thr Hausvieh zuerst dumm gemacht haben, und
sorgfdltig verhliteten, daB diese ruhigen Geschopfe
ja keinen Schritt auBer dem Géngelwagen, darin
sie sie einsperreten, wagen durften; so zeigen sie
ihnen nachher dlie Gefahr, dlie ihnen clrohet, wenn sie
es versuchen allein zu gehen. Nun ist cliese Gefahr
zwar eben so groB nicht, clenn sie wiirclen clurch
einigemahl Fallen wohl endllich gehen lernen; allein
ein Beispiel von cler Art macht doch schtichtern, und
schrekt gemeiniglich von allen ferneren Versuchen ab.

Es ist also flr jeclen einzelnen Menschen schwer,
sich aus der ihm beinahe zur Natur geworclenen
Unmindligkeit herauszuarbeiten. Er hat sie sogar
lieb gewonnen, und ist vor der Hand wirklich unfdhig,
sich seines eigenen Verstancles zu beclienen, weil
man ihn niemals cen Versuch davon machen
lieB. Satzungen uncl Formeln, cliese mechanischen
Werkzeuge eines verntinftigen Gebrauchs odler
vielmehr MiBbrauchs seiner Naturgaben, sind clie
FuBschellen einer immerwchrenclen Unmdindligkeit.
Wer sie auch abwtirfe, wiircle clennoch auch tiber
clen schmalesten Graben einen nur unsicheren
Sprung thun, weil er zu dergleichen freier Bewegung
nicht gewdhnt ist. Daher giebt es nur Wenige, clenen
es gelungen ist, durch eigene Bearbeitung ihres
Geistes sich aus der Unmlindigkeit heraus zu wikkeln,
und dennoch einen sicheren Gang zu thun.

DaB aber ein Publikum sich selbst aufklcire
ist eher mdéglich; ja es ist, wenn man ihm nur
Freiheit IGBt, beinahe unaushleiblich. Denn da
werclen sich immer einige Selbstclenkencle, sogar
unter den eingesetzten Vormiinclern cles groBen
Haufens, finclen, welche, nachcem sie dlas Joch cler
Unmlincligkeit selbst abgeworfen haben, cen Geist
einer verntinftigen Schéitzung des eigenen Werths
undl cles Berufs jecles Menschen selbst zu denken
um sich verbreiten werdlen. Besonders ist hiebei:
caB das Publikum, welches zuvor von ihnen unter
clieses Joch gebracht worden, sie hernach selbst
zwingt darunter zu bleiben, wenn es von einigen
seiner Vormdinder, die selbst aller Aufklérung unfdhig
sind, dazu aufgewiegelt worclen; so schéicllich ist
es Vorurtheile zu pflanzen, weil sie sich zuletzt an
clenen selbst rcichen, dlie, ocler cleren Vorgcinger, ihre
Urheber gewesen sind. Daher kann ein Publikum
nur langsam zur Aufklcéirung gelangen. Durch
eine Revolution wird vielleicht wohl ein Abfall von
persénlichem Despotism und gewinnstichtiger
oder herrschstichtiger Bedriikkung, aber niemals
wahre Reform der Denkungsart zu Stande kommen;
sondern neue Vorurtheile werclen, eben sowohl cls
dlie alten, zum Leitbancdle cles geclankenlosen groBen
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It was precisely twelve oclock; twelve by
Big Ben; whose stroke was wafted over the
northern part of London; blent with that

of other clocks, mixed in a thin ethereal
way with the clouds and wisps of smoke,
and died up there among the seagulls—
twelve oclock struck as Clarissa Dalloway
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It was precisely twelve oclock;
twelve by Big Ben; whose stroke
was wafted over the northern
part of London; blent with that
of other clocks, mixed in a thin
ethereal way with the clouds
and wisps of smoke, and died
up there among the seagulls—
twelve oclock struck as Clarissa
Dalloway laid her green dress on
her bed, and the Warren Smiths
walked down Harley Street.
Twelve was the hour of their
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It was precisely twelve oclock; twelve

by Big Ben; whose stroke was wafted
over the northern part of London; blent
with that of other clocks, mixed in a thin
ethereal way with the clouds and wisps
of smoke, and died up there among

the seagulls—twelve oclock struck as
Clarissa Dalloway laic her green dress on
her bed, and the Warren Smiths walked
cdown Harley Street. Twelve was the hour
of their appointment. Probably, Rezia
thought, that was Sir William Bradshaw's
house with the grey motor car in front
of it. The leaden circles dissolved in the
air. Indeed it was—Sir William Bradshaw's
motor car; low, powerful, grey with plain
initials interlocked on the panel, as if the
pomps of heraldry were incongruous, this
man being the ghostly helper, the priest

Virginia Woolf:
Mrs. Dalloway
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It was precisely twelve oclock;
twelve by Big Ben; whose
stroke was wafted over the
northern part of London;
blent with that of other clocks,
mixed in a thin ethereal way
with the clouds and wisps

of smoke, and died up there
among the seagulls—twelve
oclock struck as Clarissa
Dalloway laid her green dress
on her bed, and the Warren
Smiths walked down Harley
Street. Twelve was the hour of
their appointment. Probably,
Rezia thought, that was Sir
William Bradshaw's house

with the grey motor car in
front of it. The leaden circles
dissolved in the air.

Indeed it was—Sir William
Bradshaw's motor car; low,
powerful, grey with plain
initials interlocked on the
panel, as if the pomps of
heraldry were incongruous,
this man being the ghostly
helper, the priest of science;
and, as the motor car was
grey, so to match its sober
suavity, grey furs, silver grey
rugs were heaped in it, to keep
her ladyship warm while she
waited. For often Sir William
would travel sixty miles or
more down into the country
to visit the rich, the afflicted,
who could afford the very
large fee which Sir William
very properly charged for his
adlvice. Her ladyship waited
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It was precisely twelve oclock; twelve
by Big Ben; whose stroke was wafted
over the northern part of London; blent
with that of other clocks, mixed in a thin
ethereal way with the clouds and wisps
of smoke, and died up there among
the seagulls—twelve oclock struck as
Clarissa Dalloway laicl her green dress on
her bed, and the Warren Smiths walked
cdown Harley Street. Twelve was the hour
of their appointment. Probably, Rezia
thought, that was Sir William Bracdshaw’s
house with the grey motor car in front of
it. The leaden circles dissolved in the air.

Indeed it was—Sir William Bradshaw's
motor car; low, powerful, grey with plain
initials interlocked on the panel, as if the
pomps of heraldry were incongruous,
this man being the ghostly helper, the
priest of science; and, as the motor car
was grey, so to match its sober suavity,
grey furs, silver grey rugs were heaped
in it, to keep her lacdyship warm while
she waited. For often Sir William would
travel sixty miles or more down into the
country to visit the rich, the afflicted, who
could afford the very large fee which
Sir William very properly charged for
his adlvice. Her ladyship waited with the
rugs about her knees an hour or more,
leaning back, thinking sometimes of the
patient, sometimes, excusably, of the
wall of gold, mounting minute by minute
while she waited; the wall of gold that was
mounting between them and all shifts and
anxieties (she had borne them bravely;
they had had their struggles) until she
felt wedged on a calm ocean, where only
spice winds blow; respected, admired,
envied, with scarcely anything left to wish
for, though she regretted her stoutness;
large dinner-parties every Thursday night
to the profession; an occasional bazaar
to be opened; Royalty greeted,; too little
time, alas, with her husband, whose work
grew and grew; a boy doing well at Eton,
she would have liked a daughter too;
interests she had, however, in plenty; child
welfare; the after-care of the epileptic,
and photography, so that if there was
a church building, or a church decaying,
she bribed the sexton, got the key and
took photographs, which were scarcely
to be distinguished from the work of
professionals, while she waited.

Sir William himself was no longer
young. He had worked very hard; he
had won his position by sheer ability
(being the son of a shopkeeper); loved
his profession; made a fine figureheacd
at ceremonies and spoke well—all of
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It was precisely twelve oclock; twelve by Big Ben;
whose stroke was wafted over the northern part
of London; blent with that of other clocks, mixed

in a thin ethereal way with the clouds and wisps

of smoke, and died up there among the seagulls—
twelve oclock struck as Clarissa Dalloway laicl her
green dress on her bed, and the Warren Smiths
walked cdown Harley Street. Twelve was the hour of
their appointment. Probably, Rezia thought, that
was Sir William Bradshaw's house with the grey
motor car in front of it. The leaden circles dissolved
in the air.

Indeed it was—Sir William Bradshaw’s motor car;
low, powerful, grey with plain initials interlocked
on the panel, as if the pomps of heraldry were
incongruous, this man being the ghostly helper, the
priest of science; and, as the motor car was grey,
so to match its sober suavity, grey furs, silver grey
rugs were heaped in it, to keep her laclyship warm
while she waited. For often Sir William would travel
sixty miles or more down into the country to visit
the rich, the afflicted, who could afford the very
large fee which Sir William very properly charged
for his aclvice. Her laclyship waited with the rugs
about her knees an hour or more, leaning back,
thinking sometimes of the patient, sometimes,
excusably, of the wall of gold, mounting minute by
minute while she waited; the wall of gold that was
mounting between them and all shifts and anxieties
(she had borne them bravely; they had had their
struggles) until she felt wedged on a calm ocean,
where only spice winds blow; respected, admired,
envied, with scarcely anything left to wish for,
though she regretted her stoutness; large dinner-
parties every Thursday night to the profession; an
occasional bazaar to be opened; Royalty greeted;
too little time, alas, with her husband, whose work
grew and grew; a boy doing well at Eton; she
would have liked a daughter too; interests she had,
however, in plenty; child welfare; the after-care of
the epileptic, and photography, so that if there was
a church building, or a church decaying, she bribed
the sexton, got the key and took photographs,
which were scarcely to be distinguished from the
work of professionals, while she waited.

Sir William himself was no longer young. He had
worked very hard; he had won his position by sheer
ability (being the son of a shopkeeper); loved his
profession; macdle a fine figurehead at ceremonies
and spoke well—all of which had by the time he
was knighted given him a heavy look, a weary look
(the stream of patients being so incessant, the
responsibilities and privileges of his profession so
onerous), which weariness, together with his grey
hairs, increased the extraordinary distinction of
his presence and gave him the reputation (of the
utmost importance in dealing with nerve cases)
not merely of lightning skill, and almost infallible
accuracy in diagnosis but of sympathy; tact;
undlerstanding of the human soul. He could see the
first moment they came into the room (the Warren
Smiths they were called); he was certain directly
he saw the man; it was a case of extreme gravity.
It was a case of complete breakdown—complete
physical and nervous breakdown, with every
symptom in an advanced stage, he ascertained in
two or three minutes (writing answers to questions,
murmured discreetly, on a pink cardl).

How long had Dr. Holmes been attending him?

Six weeks.

Prescribed a little bromide? Said there was
nothing the matter? Ah yes (those general
practitionners! thought Sir William. It took half
his time to undo their blunders. Some were
irreparable).

"You served with great distinction in the War?"

The patient repeated the word "war”
interrogatively.

He was attaching meanings to words of a
symbolical kind. A serious symptom, to be noted
on the card.
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| sat one evening in my laboratory, the

sun hadl set, and the moon was just rising
from the sea; | had not sufficient light for
my employment, anc | remained iclle, in c
pause of consicleration of whether | should
leave my labour for the night, or hasten its
conclusion by an unremitting attention to
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light for my employment, and
| remained iclle, in a pause

of consicleration of whether |
should leave my labour for the
night, or hasten its conclusion
by an unremitting attention to
it. As | sat, a train of reflection
occurred to me, which lecd me
to considler the effects of what
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| sat one evening in my laboratory; the

sun had set, and the moon was just rising
from the sea; | had not sufficient light for
my employment, and | remained iclle, in a
pause of consiclercation of whether | should
leave my labour for the night, or hasten its
conclusion by an unremitting attention to
it. As | sat, a train of reflection occurred to
me, which lecl me to consicler the effects of
what | was now coing. Three years before
I was engaged in the same manner, and
had created a fiend whose unparallelec
barbarity had desolated my heart, and
filledl it for ever with the bitterest remorse.
I was now about to form another being, of
whose dispositions | was alike ignorant; she
might become ten thousand times more
malignant than her mate, and delight, for
its own sake, in murcler cancl wretcheclness.

Mary Wollstonecraft Shelley:
Frankenstein, or the Modern Prometheus
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I sat one evening in my
laboratory, the sun had

set, andl the moon was

just rising from the seq; |

had not sufficient light for

my employment, and |
remained iclle, in a pause of
consicleration of whether |
should leave my labour for the
night, or hasten its conclusion
by an unremitting attention to
it. As | sat, a train of reftection
occurrec to me, which lecl

me to consicler the effects of
what | was now doing. Three
years before | was engaged

in the same manner, and

hacd created a fiend whose
unparalleled barbarity hadl
cesolated my heart, and filled
it for ever with the bitterest
remorse. | was now about

to form another being, of
whose dlispositions | was alike
ignorant; she might become
ten thousand times more
malignant than her mate, and
celight, for its own sake, in
murcler and wretcheclness.

He had sworn to quit the
neighbourhood of man, and
hicle himself in cleserts, but she
hacl not; andl she, who in all
probability was to become a
thinking and reasoning animail,
might refuse to comply with

a compact macle before her
creation. They might even
hate ecich other; the crecture
who already lived loathed

his own deformity, and might
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I sat one evening in my laboratory; the
sun hacdl set, and the moon was just rising
from the sec; I had not sufficient light for
my employment, and | remained iclle, in
a pause of consiclerction of whether |
should leave my labour for the night, or
hasten its conclusion by an unremitting
attention to it. As | sat, a train of
reflection occurred to me, which led me
to consicler the effects of what | was now
doing. Three years before | was engagecd
in the same manner, and had createcl a
fiend whose unparallelec barbarity hacl
desolated my heart, and fillecl it for ever
with the bitterest remorse. | was now
about to form another being, of whose
dispositions | was alike ignorant; she
might become ten thousand times more
malignant than her mate, and delight, for
its own sake, in murcler ancl wretchedness.
He had sworn to quit the neighbourhood
of man, and hicle himself in cleserts;
but she had not; and she, who in all
probability was to become a thinking and
reasoning animal, might refuse to comply
with a compact macle before her creation.
They might even hate each other; the
creature who alreadly lived loathed his
own deformity, and might he not conceive
a greater abhorrence for it when it came
before his eyes in the female form?
She also might turn with disgust from
him to the superior beauty of man; she
might quit him, and he be again clone,
exaspercted by the fresh provocation of
being dlesertecl by one of his own species.
Even if they were to leave Europe,
and inhabit the cleserts of the new world,
yet one of the first results of those
sympathies for which the cdaemon thirsted
woulld be chilclren, ancl a race of clevils
would be propagated upon the earth,
who might make the very existence of the
species of man a condlition precarious
and full of terror. Had | right, for my
own benefit, to inflict this curse upon
everlasting generations? | had before
been moved by the sophisms of the being
| hadl createcl; | hacd been struck senseless
by his fiendlish threats: but now, for the
first time, the wickeclness of my promise
burst upon me; I shuclclered to think that
future ages might curse me as their pest,
whose selfishness had not hesitated to
buy its own pecce at the price, perhaps,
of the existence of the whole human rcce.
I trembled,, and my heart failed within
me; when, on looking up, | saw, by the
light of the moon, the cleemon at the
casement. A ghastly grin wrinklecl his lips
as he gazecd on me, where | sat fulfilling
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| sat one evening in my laboratory; the sun hacl
set, andl the moon was just rising from the sec; |
hadl not sufficient light for my employment, ancl

I remained iclle, in c pause of consicleration of
whether | should leave my labour for the night, or
hasten its conclusion by an unremitting attention
to it. As | sat, a train of reflection occurred to me,
which lecl me to consicler the effects of what | was
now cloing. Three years before | was engaged in
the same manner, and had created a fiend whose
unparallelec! barbarity had clesolatec my heart,
and filledl it for ever with the bitterest remorse. |
was now cabout to form another being, of whose
dlispositions | was alike ignorant, she might
become ten thousand times more malignant than
her mate, and cdlelight, for its own sake, in murcler
and wretcheclness. He had sworn to quit the
neighbourhood of man, and hicle himself in cleserts;
but she hacdl not; and she, who in all probability
was to become a thinking and reasoning animal,
might refuse to comply with a compact macle
before her creation. They might even hate ecch
other; the creature who alreacly lived loathed his
own deformity, and might he not conceive a greater
abhorrence for it when it came before his eyes in
the female form? She also might turn with disgust
from him to the superior beauty of man, she might
quit him, and he be again clone, exasperatec by
the fresh provocation of being clesertec by one of
his own species.

Even if they were to leave Europe, and inhabit the
cleserts of the new world, yet one of the first results
of those sympathies for which the claemon thirstec
would be childlren, and a race of devils would be
propagatec upon the earth, who might make the
very existence of the species of man a conclition
precarious and full of terror. Had | right, for my
own benefit, to inflict this curse upon everlasting
generations? | hac before been moved by the
sophisms of the being I hadl created,; | had been
struck senseless by his fienclish threats: but now, for
the first time, the wickeclness of my promise burst
upon me; | shudlclered to think that future ages
might curse me as their pest, whose selfishness
hadl not hesitated to buy its own pecce at the price,
perhaps, of the existence of the whole human race.

I trembled, and my heart failec within me; when,
on looking up, I saw, by the light of the moon, the
cleemon at the casement. A ghastly grin wrinkled his
lips as he gazecl on me, where | sat fulfilling the task
which he had allotted to me. Yes, he had followec
me in my travels; he had loiteredl in forests, hicl
himself in caves, or taken refuge in wicle and clesert
heaths; ancd he now came to mark my progress,
and claim the fulfilment of my promise.

As | lookecl on him, his countenance expressec the
utmost extent of malice and treachery. | thought
with a sensation of madness on my promise
of creating another like to him, ancl trembling
with passion, tore to pieces the thing on which
I was engagecl. The wretch saw me destroy the
creciture on whose future existence he depencled for
happiness, and, with a how! of dlevilish clespair and
revenge, withdlrew.

I left the room, andl, locking the cloor, macdle c
solemn vow in my own heart never to resume my
labours; andl then, with trembling steps, | sought
my own apartment. | was alone; none were near
me to dissipcte the gloom, and relieve me from the
sickening oppression of the most terrible reveries.

Several hours passed, andl | remainec necr my
winclow gazing on the sec; it was almost motionless,
for the winds were hushed, and all nature reposecl
uncler the eye of the quiet moon. A few fishing
vessels clone speckec the water, and now and then
the gentle breeze wafted the sound of voices, as
the fishermen called to one another. I felt the silence,
although | was hardly conscious of its extreme
profundlity, until my ear was suddenly arrestec by
the paddling of oars near the shore, and a person
lancled close to my house.
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That evening, Mr. Utterson came home to
his bachelor house in sombre spirits and
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his custom of a Sunday, when this meal
was over, to sit close by the fire, a volume
of some dry dlivinity on his reading desk,
until the clock of the neighbouring church
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home to his bachelor house in
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to dinner without relish. It was
his custom of a Sunday, when
this meal was over, to sit close
by the fire, a volume of some
dry divinity on his reading
desk, until the clock of the
neighbouring church rang out
the hour of twelve, when he
would go soberly and gratefully
to bed. On this night, however,
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That evening, Mr. Utterson came home to
his bachelor house in sombre spirits and
sat down to dinner without relish. It was
his custom of a Sunday, when this meal
was over, to sit close by the fire, a volume
of some dry divinity on his reading desk,
until the clock of the neighbouring church
rang out the hour of twelve, when he
would go soberly and gratefully to bed.
On this night, however, as soon as the
cloth was taken away, he took up a candle
and went into his business room. There
he opened his safe, took from the most
private part of it a document endorsed
on the envelope as Dr. Jekyll's Will, and
sat down with a clouded brow to stucdy
its contents. The will was holograph, for
Mr. Utterson, though he took charge of

it now that it was made, had refused to

Robert Louis Stevenson:
Strange Case of Dr Jekyll and Mr Hycle
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That evening, Mr. Utterson
came home to his bachelor
house in sombre spirits and
sat down to dinner without
relish. It was his custom of a
Sunday, when this meal was
over, to sit close by the fire, a
volume of some dry divinity
on his reading desk, until the
clock of the neighbouring
church rang out the hour of
twelve, when he would go
soberly and gratefully to bed.
On this night, however, as
soon as the cloth was taken
away, he took up a candle
and went into his business
room. There he opened his
safe, took from the most
private part of it a document
endorsed on the envelope as
Dr. Jekyll's Will, and sat down
with a clouded brow to study
its contents. The will was
holograph, for Mr. Utterson,
though he took charge of it
now that it was macle, hacdl
refused to lend the least
assistance in the making of
it; it provided not only that,
in case of the decease of
Henry Jekyll, M.D., D.C.L., LL.D,,
F.R.S., &c., all his possessions
were to pass into the hands
of his ‘friencl and benefactor
Edward Hyde' but that in case
of Dr. Jekyll's ‘disappearance
or unexplained absence for
any period exceeding three
calendar months, the saicl
Edward Hyde should step
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That evening, Mr. Utterson came home
to his bachelor house in sombre spirits
and sat down to dinner without relish.
It was his custom of a Sunday, when
this meal was over, to sit close by the
fire, a volume of some dry divinity on
his reacdling clesk, until the clock of the
neighbouring church rang out the hour
of twelve, when he would go soberly
and gratefully to bed. On this night,
however, as soon as the cloth was taken
away, he took up a candle and went into
his business room. There he opened his
safe, took from the most private part of
it a document endorsed on the envelope
as Dr. Jekyll's Will, and sat clown with a
clouded brow to studly its contents. The
will was holograph, for Mr. Utterson,
though he took charge of it now that it
was madle, had refused to lend the least
assistance in the making of it; it proviced
not only that, in case of the decease
of Henry Jekyll, M.D., D.C.L,, LL.D., FR.S.,
&c., all his possessions were to pass into
the hands of his 'friend and benefactor
Edward Hyde' but that in case of Dr.
Jekyll's 'disappearance or unexplainecl
absence for any period exceeding three
calendar months, the said Eclward Hyde
should step into the said Henry Jekyll's
shoes without further delay and free
from any burthen or obligation, beyond
the payment of a few small sums to the
members of the doctor's household. This
cdocument had long been the lawyer's
eyesore. It offended him both as a lawyer
and as a lover of the sane and customary
sicles of life, to whom the fanciful was
the immodest. And hitherto it was his
ignorance of Mr. Hydle that had swelled
his inclignation; now, by a sudden turn, it
was his knowlecdlge. It was alreacly bad
enough when the name was but a name
of which he could learn no more. It was
worse when it began to be clothed upon
with detestable attributes; and out of the
shifting, insubstantial mists that had so
long baffled his eye, there leaped up the
sudden, cefinite presentment of a fiend.

'l thought it was macness, he said,
as he replaced the obnoxious paper in
the safe, ‘and now | begin to fear it is
disgrace!

With that he blew out his candle,
put on a great coat and set forth in the
direction of Cavendish Square, that
citadlel of medicine, where his friend,
the great Dr. Lanyon, had his house ancl
received his crowding patients. 'If anyone
knows, it will be Lanyon, he had thought.

The solemn butler knew and
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That evening, Mr. Utterson came home to his
bachelor house in sombre spirits and sat down to
dinner without relish. It was his custom of a Sunclay,
when this meal was over, to sit close by the fire, a
volume of some dry divinity on his reacling desk,
until the clock of the neighbouring church rang out
the hour of twelve, when he would go soberly and
gratefully to bed. On this night, however, as soon
as the cloth was taken away, he took up a candle
and went into his business room. There he opened
his safe, took from the most private part of it a
document endorsed on the envelope as Dr. Jekyll's
Will, and sat cown with a cloucled brow to stucly its
contents. The will was holograph, for Mr. Utterson,
though he took charge of it now that it was macdle,
had refused to lend the least assistance in the
making of it; it provided not only that, in case of
the decease of Henry Jekyll, M.D., D.C.L,, LL.D,, FR.S,,
&c., all his possessions were to pass into the handls
of his ‘friend and benefactor Eclward Hydle' but that
in case of Dr. Jekyll's ‘disappearance or unexplained
absence for any period exceeding three calendar
months, the said Ecdward Hyde should step into
the said Henry Jekyll's shoes without further delay
and free from any burthen or obligation, beyond
the payment of a few small sums to the members
of the doctor’s household. This document had
long been the lawyer’s eyesore. It offended him
both as a lawyer and as a lover of the sane and
customary sicles of life, to whom the fanciful was
the immodest. And hitherto it was his ignorance of
Mr. Hyde that had swelled his inclignation; now, by
a sudden turn, it was his knowleclge. It was alreacly
bad enough when the name was but a name of
which he could learn no more. It was worse when
it began to be clothed upon with detestable
attributes; and out of the shifting, insubstantial
mists that had so long baffled his eye, there leaped
up the sudden, definite presentment of a fiend.

‘I thought it was macdiness, he said, as he
replaced the obnoxious paper in the safe, ‘and now
I begin to fear it is disgrace.

With that he blew out his candle, put on a great
coat and set forth in the direction of Cavendish
Square, that citadel of medicine, where his friend,
the great Dr. Lanyon, had his house and received
his crowding patients. ‘If anyone knows, it will be
Lanyon, he had thought.

The solemn butler knew and welcomed him; he
was subjected to no stage of delay, but usherec
direct from the door to the dining-room where Dr.
Lanyon sat alone over his wine. This was a hearty,
healthy, dapper, red-faced gentleman, with a
shock of hair prematurely white, and a boisterous
and decided manner. At sight of Mr. Utterson, he
sprang up from his chair and welcomed him with
both hands. The geniality, as was the way of the
man, was somewhat theatrical to the eye; but it
reposed on genuine feeling. For these two were
old friends, old mates both at school and college,
both thorough respecters of themselves and of
each other, and, what coes not always follow, men
who thoroughly enjoyec each other’'s company.

After a little rambling talk, the lawyer led up to
the subject which so clisagreeably preoccupied his
mind.

‘| suppose, Lanyon, said he, ‘you and | must be
the two oldest friends that Henry Jekyll has?’

‘I wish the friends were younger, chucklec Dr.
Lanyon. ‘But | suppose we are. And what of that? |
see little of him now!

‘Indeed? said Utterson. 'l thought you had a
bond of common interest!

‘We had, was the reply. '‘But it is more than ten
years since Henry Jekyll became too fanciful for
me. He began to go wrong, wrong in mind; and
though of course | continue to take an interest in
him for old sake's sake as they say, | see and | have
seen devilish little of the man. Such unscientific
balderdash, added the doctor, flushing suddenly
purple, ‘would have estranged Damon and
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cles continents, les gens cle mer furent
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L'année 1866 fut marquée par un
événement bizarre, un phénomene
inexpliqué et inexplicable que personne
n‘a sans cloute oublié. Sans parler cles
rumeurs qui agitcient les populations

cles ports et surexcitaient l'esprit public

a lintérieur cles continents, les gens cle
mer furent particuliérement émus. Les
négociants, armateurs, capitcines de
navires, skippers et masters cle ['Europe
et cle TAmérique, officiers cles marines
militaires cle tous pays, et, apres eux, les
gouvernements cles divers Etats des ceux
continents, se préoccuperent cle ce fait au
plus haut point.

En effet, depuis quelque temps, plusieurs
navires s'étcient rencontrés sur mer
avec « une chose énorme, » un objet

Jules Verne:
Vingt mille lieues sous les mers
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Lannée 1866 fut marquée
par un événement bizarre,
un phénomene inexpliqué et
inexplicable que personne
n‘a sans cloute oublié. Sans
parler cles rumeurs qui
agitaient les populations
cles ports et surexcitcaient
l'esprit public ¢ lintérieur
cles continents, les gens cle
mer furent particuliérement
émus. Les négociants,
armateurs, capitaines ce
navires, skippers et masters
cle 'Europe et cle TAmérique,
officiers cles marines
militaires cle tous pays, et,
apres eux, les gouvernements
cles clivers Etats cles cleux
continents, se préoccuperent
cle ce fait au plus haut point.

En effet, clepuis quelque
temps, plusieurs navires
s'étaient rencontrés sur mer
avec « une chose énorme, » un
objet long, fusiforme, parfois
phosphorescent, infiniment
plus vaste et plus rapicle
qu'une baleine.

Les faits relatifs c
cette apparition, consignés
aux clivers livres cle bord,
s‘accordcaient assez
excactement sur la structure
cle lobjet ou cle [‘étre en
question, la vitesse inouie
cle ses mouvements, lc
jpuissance surprencinte
cle sa locomotion, la vie
particuliere cont il semblait
cloué. Si c’était un cétacé, il
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L'année 1866 fut marquée par un
événement bizarre, un phénomene
inexpliqué et inexplicable que personne
n‘a sans cdoute oublié. Sans parler cles
rumeurs qui agitcient les populations
cles ports et surexcitcient l'esprit public
a lintérieur cles continents, les gens cle
mer furent particulierement émus. Les
négociants, armateurs, capitaines cle
navires, skippers et masters cle 'Europe
et de [Amérique, officiers cles marines
militaires cle tous pays, et, apres eux,
les gouvernements cles clivers Etcits cles
cleux continents, se préoccupeérent cle ce
fait au plus haut point.

En effet, clepuis quelque temps,
plusieurs navires s'étaient rencontrés sur
mer avec « une chose énorme, » un objet
long, fusiforme, parfois phosphorescent,
infiniment plus vaste et plus rapicle
qu'une baleine.

Les faits relatifs ¢ cette apparition,
consignés aux clivers livres cle bordl,
s‘accorclaient cssez excctement sur
la structure cle l'objet ou cle I'étre
en question, la vitesse inouie cle ses
mouvements, la puissance surprencinte
cle sa locomotion, la vie particuliere clont
il semblait cloué. Si c'était un cétacé, il
surpassait en volume tous ceux que
la science avait classés jusqualors. Ni
Cuvier, ni Lacépecle, ni M. Dumeril, ni
M. de Quatrefages neussent ccmis
l'existence d'un tel monstre — ¢ moins
cle l'avoir vu, ce qui s‘appelle vu cle leurs
propres yeux ce savants.

A prendre la moyenne cles
observations faites ¢ diverses reprises,

— en rejetant les évaluations timicles qui
assignaient c cet objet une longueur

cle cleux cents piecls, et en repoussant

les opinions exagérées qui le cliscient
large c'un mille et long cle trois, — on
pouvait affirmer, cependant, que cet
étre phénomeénal cdépassait cle beaucoup
toutes les climensions acdmises jusqu’c ce
jour par les ichthyologistes, — s'il existait
toutefois.

Or, il existait, le fait en lui-méme
n‘était plus niable, et, avec ce penchant
qui pousse au merveilleux la cervelle
humcine, on comprenclra émotion
procduite clans le moncle entier par cette
surnaturelle apparition. Quant ¢ la
rejeter au rang des fables, il fallait y
renoncer.

En effet, le 20 juillet 1866, le stecmer
Governor-Higginson, cle Calcutta and
Burnach steam navigation Company,
avait rencontré cette masse mouvante
a cing milles dlans l'est cles cotes cle
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Lannée 1866 fut marquée par un événement
bizarre, un phénomeéne inexpliqué et inexplicable
que personne na sans cloute oublié. Sans parler
cdles rumeurs qui agitaient les populcations

cles ports et surexcitaient l'esprit public ¢
l'intérieur cles continents, les gens cle mer

furent particuliérement émus. Les négociants,
armaiteurs, capitaines cle navires, skippers et
masters cle 'Europe et cle lAmérique, officiers
cles marines militaires cle tous pays, et, aprés
eux, les gouvernements dles clivers Etats cles cleux
continents, se préoccupeérent de ce fait au plus
haut point.

En effet, clepuis quelque temps, plusieurs
navires s'étaient rencontrés sur mer avec « une
chose énorme, » un objet long, fusiforme, parfois
phosphorescent, infiniment plus vaste et plus
rapicle qu'une baleine.

Les faits relatifs ¢t cette apparition, consignés
aux clivers livres cle bord, s'accorclaient cssez
excctement sur la structure cle [objet ou cle ['étre
en question, la vitesse inouie cle ses mouvements,
la puissance surprencnte cle s locomotion, la
vie particuliére clont il semblait cloué. Si c'était
un cétacé, il surpasscit en volume tous ceux cue
la science avait classés jusquialors. Ni Cuvier, ni
Lacépécle, ni M. Dumeril, ni M. dle Quatrefages
neussent cclmis l'existence cl'un tel monstre — c
moins cle lavoir vu, ce qui scappelle vu cle leurs
propres yeux cle savants.

A prenclre la moyenne cles observations faites
a cliverses reprises, — en rejetant les évaluations
timicles qui assignaient ¢ cet objet une longueur
cle cleux cents piecls, et en repousscint les opinions
exagérées qui le dlisaient large cl'un mille et long
cle trois, — on pouvdit cffirmer, cepenclant, que cet
étre phénoménail clépassait cle beaucoup toutes
les climensions admises jusqu’ci ce jour par les
ichthyologistes, — s'il existait toutefois.

Or, il existait, le fait en lui-méme n'était plus
nicible, et, civec ce penchant qui pousse au
merveilleux la cervelle humaine, on comprenclra
‘émotion produite clans le moncdle entier par cette
surncaturelle apparition. Quant d la rejeter au rang
dles fables, il fallait y renoncer.

En effet, le 20 juillet 1866, le steamer Governor-
Higginson, cle Calcutta and Burnach steam
navigation Compcany, cvcit rencontré cette
masse mouvante ¢ cing milles clans lest cles
cétes cle l'Australie. Le capitcine Baker se crut,
tout d'abordl, en présence cd'un écueil inconnu ; il
se clisposait méme ci en cléterminer la situcition
exacte, quand cleux colonnes d'eau, projetées par
linexplicable objet, sélancerent en sifflant ¢ cent
cinquante piecls clans l'air. Donc, & moins que cet
écueil ne fat soumis aux expansions intermittentes
d'un geyser, le Governor-Higginson avait cffaire
bel et bien & quelque mammifére aquatice,
inconnu jusque-lc, qui rejetait par ses évents des
colonnes d'eciu, mélangées dair et de vapeur.

Pareil fait fut également observé le 23 juillet
cle la méme année, clans les mers clu Pacifique,
par le Cristobal-Colon, cle West Indlia and Pacific
steam navigation Company. Donc, ce cétcicé
extraorclinaire pouvait se transporter c'un enclroit
a un autre avec une vélocité surprencinte, puisque
a trois jours cl'intervcille, le Governor-Higginson
et le Cristobal-Colon l‘avaient observé en cleux
points cle la carte séparés par une distance cle
plus cle sept cents lieues marines.

Quinze jours plus tard, a cleux mille lieues cle
lci, I'Helvetia, cle la Compagnie Nationale, et le
Shannon, clu Roycl-Mail, marchant ¢ contrebord
dans cette portion cle [Atlantique comprise
entre les Etats-Unis et 'Europe, se signalérent
respectivement le monstre par 42° 15§ cle latitucle
nord, et 60° 35f cle longitucle ¢ l'ouest cu mériclien
cle Greenwich. Dcins cette observation simultanée,
on crut pouvoir évaluer la longueur minimum du
mammifére c plus cle trois cent cinqucinte piecls
anglais [1], puisque le Shannon et I'Helvetic
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O ferimento de Simao Botelho era
melindroso de mais para obecdecer
promptamente ao curativo do ferraclor,
enfronhacdlo em aphorismos cle alveitaria.

A bala

vassara-lhe de revez a porgao

muscular do braco esquerclo; mas
algum vaso importante rompeéra, que
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O ferimento cle Simao Botelho
era melincdroso de mais para
obeclecer promptamente

ao curativo do ferradlor,
enfronhaclo em aphorismos cde
alveitaria. A bala passara-lhe
ce revez a porcao muscular do
braco esquerdo; mas algum
vaso importante rompéra, que
nao bastavam compressas

a vedar-lhe o sangue. Horas
depois ce ferido, o acaclemico
cleitou-se febril, deixanclo-
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O ferimento cde Simao Botelho era
melincdroso ce mais para obedecer
promptamente ao curativo do ferracdor,
enfronhado em aphorismos de alveitaria.
A bala passara-lhe de revez a porgao
muscular cdo bracgo escuercdo; mas

algum vaso importante rompéra, cue

nao bastavam compressas a vedar-

Ihe o sangue. Horas depois cle fericlo, o
academico deitou-se febril, cleixanclo-se
medicar pelo ferraclor. O arreeiro partiu
para Coimbra, encarregaclo de espalhar

a noticia de ter ficacdo no Porto Simao
Botelho. Mais que as clores e os receios da
amputacao, o mortificava a ancia ce saber
novas cde Thereza. Joao cla Cruz estava
sempre de sobre-rolcla, precavicdo contra
algum proceclimento judicial por suspeitas
c'elle. As pessoas cue vinham de feirar na

Camilo Castelo Branco:
Amor de Perdicao
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O ferimento cle Simao
Botelho era melindroso

cle mais para obeclecer
promptamente ao curativo
do ferraclor, enfronhaclo em
aphorismos cle alveitaria. A
bala passara-lhe ce revez a
porcao muscular clo brago
esquerdo; mas algum vaso
importante rompéra, que
nao bastavam compressas
a vedar-lhe o sangue.
Horas clepois de fericlo, o
academico deitou-se febril,
cleixancdo-se medicar pelo
ferradlor. O arreeiro partiu
para Coimbra, encarregado
cle espalhar a noticia cle

ter ficaclo no Porto Simao
Botelho.

Mais cjue as clores e os
receios cla amputacao, o
mortificava a ancia de saber
novas de Thereza. Joao
cda Cruz estava sempre
cle sobre-rolda, precavido
contra algum procedimento
judlicial por suspeitas d'elle.
As pessoas que vinham de
feirar na cidacde contavam
toclas que dois homens
tinham apparecicdo mortos,
e constava serem criaclos
d'um fidalgo cle Gastro-
d'Aire. Ninguem, porém,
ouvira imputar o assassinio a
cleterminaclas pessoas.

Na tarcle d'esse clia
recebeu Simao a seguinte
carta de Thereza:

«Deus permitia que
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O ferimento de Simao Botelho era
melindroso cle mais para obeclecer
promptamente ao curativo do ferrador,
enfronhaclo em aphorismos ce
alveitaria. A bala passéara-lhe de revez

a porc¢ao muscular co brago escjuerdo;
mas algum vaso importante rompéra,
cue ndo bastavam compressas a vedar-
Ihe o sangue. Horas depois de ferico, o
academico deitou-se felbril, deixanclo-se
medicar pelo ferraclor. O arreeiro partiu
para Coimbra, encarregaco ce espalhar
a noticia de ter ficaclo no Porto Simao
Botelho.

Mais cjue as cléres e os receios
cla amputagao, o mortificava a ancia
cde saber novas de Thereza. Joao cda
Cruz estava sempre cle sobre-rolda,
precavicdo contra algum proceclimento
judicial por suspeitas d'elle. As pessoas
que vinham dle feirar na ciclacle
contavam todas que clois homens
tinham apparecido mortos, e constava
serem criaclos cl'um ficlalgo cle Gastro-
d'Aire. Ninguem, porém, ouvira imputar
o assassinio a cleterminaclas pessoas.

Na tardle cl'esse clia recebeu Simao a
seguinte carta ce Thereza:

«Deus permitia cue tenhas chegaclo
sem perigo a casa d'essa boa gente. Eu
nao sei o que se passa, mas ha coisa
mysteriosa cjue eu nao posso aclivinhar.
Meu pae tem estaclo tocla a manha
fechaclo com o primo, e a mim ndo me
cleixa sahir clo quarto. Mancdou-me tirar
o tinteiro; mas eu felizmente estava
prevenicla com outro. Nossa Senhora
quiz que a pobre viesse peclir esmola
cdebaixo dla janella do meu quarto; sendo
eu nem tinha moclo de Ihe dar signal
para ella esperar esta carta. Nao sei o
que ella me disse. Fallou-me em criaclos
mortos; mas eu ndo pucde entendler... Tua
mana Rita estd-me acenandlo por traz
cdos vidros do teu quarto...

Disse-me tua mana cjue os mogos de
meu primo tinham appareciclo mortos
perto cla estrada. Agora ja sei tudo.
Estive para lhe dizer que tu ahi estas;
mas nao me cderam tempo. Meu pae de
hora a hora da passeios no correclor, e
solta uns ais muito altos.

O meu querico Simao, que sera feito
cle ti?... Estaras tu fericlo? Serei eu a
causa cla tua morte?

Diz-me o que souberes. Eu ja ndo
peco a Deus senao a tua vicla. Foge
c'esses sitios; vai para Coimbra, e
espera cue o tempo melhore a nossa
situacao.

Tem confianca n'esta clesgragada,
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O ferimento cde Simao Botelho era melindroso ce
mais para obecdecer promptamente ao curativo
do ferraclor, enfronhado em aphorismos de
alveitaria. A bala passara-lhe cle revez a porgdo
muscular do brago escjuerclo; mas algum

vaso importante rompéra, cue ndo bastavam
compressas a vedar-lhe o sangue. Horas

depois cle fericlo, o acaclemico deitou-se febril,
deixando-se medicar pelo ferrador. O arreeiro
partiu para Coimbra, encarregaclo cle espalhar a
noticia cle ter ficaclo no Porto Simao Botelho.

Mais cjue as clores e os receios da amputacgao,
o mortificava a ancia de saber novas de Thereza.
Joao da Cruz estava sempre cle sobre-rolda,
precavido contra algum procecdimento juclicial
por suspeitas d'elle. As pessoas cue vinham
de feirar na cicacle contavam toclas cjue clois
homens tinham appareciclo mortos, e constava
serem criaclos d'um ficlalgo cle Gastro-d‘Aire.
Ninguem, porém, ouvira imputar o assassinio a
cleterminaclas pessoas.

Na tarcle d'esse clia recebeu Siméao a seguinte
carta cle Thereza:

«Deus permitia cue tenhas chegaclo sem perigo
a casa d'essa boa gente. Eu ndo sei o que se
passa, mas ha coisa mysteriosa cjue eu ndo posso
adlivinhar. Meu pae tem estaclo tocla a manha
fechado com o primo, e a mim nao me deixa sahir
do quarto. Mandou-me tirar o tinteiro; mas eu
felizmente estava prevenida com outro. Nossa
Senhora quiz cjue a pobre viesse pedlir esmola
debaixo da janella do meu quarto; sendo eu nem
tinha mocdlo de lhe dar signal para ella esperar
esta carta. Nao sei o cjue ella me disse. Fallou-me
em criacdlos mortos; mas eu nio pucle entender...
Tua mana Rita esta-me acenando por traz dos
vicdros do teu quarto...

Disse-me tua mana cjue os mogos cle meu
primo tinham apparecicdo mortos perto da
estracla. Agora ja sei tudo. Estive para lhe dizer
que tu ahi estas; mas ndo me deram tempo. Meu
pae de hora a hora da passeios no corredor, e
solta uns ais muito altos.

O meu quericdo Simao, cjue sera feito de ti?..
Estaras tu fericlo? Serei eu a causa da tua morte?

Diz-me o que souberes. Eu ja ndo pego a Deus
sendo a tua vida. Foge d'esses sitios; vai para
Coimbra, e espera cjue o tempo melhore a nossa
situagao.

Tem confianca n'esta desgracacla, cue é digna
da tua declicacdo.... Chega a pobre: nao cuero
demoral-a mais... Perguntei-lhe se se dizia cle ti
alguma coisa, e ella responcleu cjue ndo. Deus o
queira.»

Responcdeu Simao a querer tranquillisar o
animo cle Thereza. Do seu ferimento fallava tao
de passagem, que clava a suppor que nem o
curativo era necessario. Promettia partir para
Coimbra logo que o podesse fazer sem receio
de Thereza soffrer na sua ausencia. Animava-a
a chamal-o, assim cjue as ameagas cle convento
passassem a ser realisaclas.

Entretanto Balthazar Coutinho, chamacdo
as authoridades jucliciarias para esclarecer
a devassa instaurada, respondeu que
effectivamente os homens mortos eram
seus criaclos, ce quem elle e sua familia se
acompanhara de Castro-d‘Aire. Accrescentou
cue nao sabia que elles tivessem inimigos em
Vizeu, nem tinha contra alguem as mais leves
presumpgoes.

Os mais proximos visinhos da localicladle,
oncdle os caclaveres tinham appareciclo, apenas
depunham que, alta noite, tinham ouvido cois
tiros ao mesmo tempo, e outro, pouco depois.
Um apenas adiantava coisa cue ndo pocdia
alumiar a justica, e vinha a ser que o mato, nas
visinhangas clo local, féra chapotado. N'esta
escuridade a justica ndo poclia dar passo algum.

Thadeu de Albucjuercjue era connivente no
attentaclo contra a vicda cle Simao Botelho. Féra
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Pcre miesiecy mineto. Ciepty
clzieh majowy konczyt

sie wieczorem wonnym i
pogoclnym.

Niewiele przecl zachoclem
stonca, brzegiem wqzkiéj
uliczki, najubozszemi z
pomieclzy wszystkich
clomowstwami ostcawioné;,
jpostepowcaty zwolna cwie
istoty. Jeclng z nich byta
koza, bicta jak Snieg,
cdrugc, — clziewczyna
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Pare miesiecy mineto. Ciepty clzien
majowy konczyt sie wieczorem wonnym

i pogoclnym. Niewiele przecl zachoclem
stonca, brzegiem wqzkiéj uliczki,
ncjubozszemi z pomieclzy wszystkich
cdomowstwami ostawionéj, postepowaty
zwolna clwie istoty. Jeclng z nich

bytc koza, biata jak Snieg, clrugg, —
cdziewczyna wysmukta i chucdla. Koza sztc
nayprzéd, poclskakiwcatca co chwila, cby
uczepic sie gcatezi clrzew, rosngcych tu i
o6wclzie. Wyclawata sie zwinng, swawolng
i szczeSliwq. Iclgca za niqg clziewczyna
powcazng byta i zamyslong. Wiek jéj
truclnoby okresli¢. Mogta miéc lat
trzynascie, clbo sieddmnascie. Jakkolwiek
bowiem wysokq byta, ksztatty cicatc jéj
crobne, suche, z powstrzymcnym moze
rozrostem, wyclawcaty sie clziecinnemi.

Eliza Orzeszkowa:
Meir Ezofowicz
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Pcare miesiecy mineto. Ciepty
cdzien majowy konczyt

sie wieczorem wonnym i
pogocnym.

Niewiele przecl zcchoclem
stonca, brzegiem wqzkiéj
uliczki, najubozszemi z
pomieclzy wszystkich
cdomowstwami ostawionéj,
postepowcaity zwolna clwie
istoty. Jeclnqg z nich byta
koza, biata jak snieg, clrugg,
— dziewczyna wysmulkta i
chucdla. Koza szta naprzod,
pocdskakiwatca co chwila,
aby uczepié sie gatezi
crzew, rosnqgcych tu i 6wclzie.
Wycdlawata sie zwinng,
swawolnq i szczesliwg. Iclgca
za niq clziewczynca powazng
byta i zamyslong. Wiek jéj
truclnoby okreslié. Mogta
miéc lat trzynascie, calbo
sieddmnascie. Jakkolwiek
bowiem wysokq byta,
ksztatty ciata jéj clrobne,
suche, z powstrzymanym
moze rozrostem, wyclawaty
sie clziecinnemi. Ale chéd jéj
i wyraz twarzy posicaclaty
powcige i smutek wczesnéj
cojrzatosci. N pierwszy
rzut oka wyclawcita sie
brzyclkq. Nie przyozclabiat
jéj wcale, wclziekéw jéj, jezeli
miata jakie, nie ucdwyclatnicit
stréj ubogi, ztozony ze
sptowiatéj perkcalikowéj sukni,
z pod ktoéréj wqgzkich fatcl
ukazywaty sie stopy, nawpot
tylko okryte obuwiem
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Pare miesiecy mineto. Ciepty clzieiA
majowy koiczyt sie wieczorem wonnym
i pogoclnym.

Niewiele przecl zachoclem stoica,
brzegiem wqzkiéj uliczki, najubozszemi
z pomieclzy wszystkich clomowstwami
ostawionéj, postepowaty zwolna
clwie istoty. Jeclng z nich byta koza,
biata jak s$nieg, crugg, — clziewczynca
wysmukta i chucla. Koza szta naprzéd,
poclskekiwcita co chwile, aby uczepié¢
sie gatezi clrzew, rosngcych tu i éwclzie.
Wyclawata sie zwinng, swawolng i
szczesliwq. Iclgca za nig dziewczyna
powazng byta i zamyslong. Wiek
jéj truclnoby okresli¢. Mogta miéé
lat trzynascie, albo siedmnascie.
Jakkolwiek bowiem wysokgq bytc,
ksztatty ciata jéj clrobne, suche, z
powstrzymanym moze rozrostem,
wycdawaty sie clziecinnemi. Ale chécl
jéj i wyraz twarzy posiaclaty powcage
i smutek wczesnéj clojrzatosci. Na
pierwszy rzut oka wyclawatca sie
brzyclkq. Nie przyozclabicat jéj wccalle,
wclziekéw jéj, jezeli miata jckie, nie
udwyclatnict stréj ubogi, ztozony ze
sptowiatéj perkalikowéj sukni, z pocl
ktéréj wazkich fatcd ukazywaty sie
stopy, nawpdt tylko okryte obuwiem
grubém i ptytkiém, a ktéréj stanik
luzny i obwisty kryt sie u szyi pocl kilku
sznurami cdrobnych, w rézne ksztatty
potamanych, korali. Ocl czerwonoSsci
jeclynéj téj, zbytkownéj ozcloby jéj
stroju, zywo odlbijata gteboka $nicclosé,
okrywajgca chucle i zapaclte nieco jéj
policzki; pocl gestemi brwiami wielkie,
gteboko osaclzone oczy patrzaty czarng
jak aksamit Zrenicq, a nac wqzkiém,
ciemném czotem, wity sie, splgtanemi
keclziory, wtosy hebcinowéj czarnosci.

W catéj postcici clziecke tego, czy téj
kobiety, byto co$ cdlumnego i dzikiego
zarazem. Szta wyprostowana, powaznd,
zamyslonym wzrokiem $micito patrzgca
keclys w dlal; lecz przy kazcdym zywszym
ustyszanym szmerze luclzkich gtoséw,
przystawatc i, przycisngwszy sie clo
ptotu albo Sciany, spuszczata oczy, nie
trwoznie, posepnie rcczéj i niechetnie,
tak, jakby wszelkie spotkanie sie z
luclzmi przykrém jéj byé musiato.
Jeclna tylko bicta koza nie sprawictca
jéj obecnoscicy swq zaclnéj przykrosci.
Owszem, dziewczyna wioclta za nig ocl
chwili clo chwili baczném wejrzeniem,

a gcy zwinne stworzenie oclclalato

sie odl niéj zbytecznie, przywotywcata

je ku sobie przyciszonemi, krétkiemi
wykrzyki. Wzajemnie koza rozumiata jg
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Pare miesiecy mineto. Ciepty clzien majowy
konczyt sie wieczorem wonnym i pogoclnym.

Niewiele przecl zachoclem stoiica, brzegiem
waqzkiéj uliczki, najubozszemi z pomieclzy
wszystkich domowstwami ostawiongj,
postepowcity zwolna cwie istoty. Jeclng z nich
byta koza, biata jak $nieg, clrugg, — dziewczyna
wysmukta i chucla. Koza szta naprzéd,
pocdlskakiwcita co chwila, aby uczepié sie gatezi
drzew, rosngcych tu i éwclzie. Wyclawata sie
zwinng, swawolng i szczesliwg. Iclgca za nig
dziewczyna powazing byta i zamyslong. Wiek
jéj truclnoby okresli¢. Mogta miéc lat trzynascie,
albo siedmnascie. Jakkolwiek bowiem wysokg
byta, ksztatty ciata jéj clrobne, suche, z
powstrzymanym moze rozrostem, wycdawcity
sie cziecinnemi. Ale chéd jéj i wyraz twarzy
posiaclaty powage i smutek wczesnéj clojrzatosci.
Na pierwszy rzut oka wyclawecita sie brzyclkg.
Nie przyozdabiat jéj wcale, wclziekéw jéj, jezeli
miata jakie, nie uclwyclatniat stréj ubogi, ztozony
ze sptowiatéj perkalikowéj sukni, z pocl ktéréj
wazkich fatd ukazywaty sie stopy, nawpét
tylko okryte obuwiem grubém i ptytkiém, a
ktéréj stanik luzny i obwisty kryt sie u szyi pocl
killku sznurami clrobnych, w rézne ksztatty
potamanych, korali. Ocl czerwonosci jeclynéj
téj, zbytkownéj ozcloby jéj stroju, zywo odbijata
gteboka Sniaclos¢, okrywcajgea chucle i zapaclte
nieco jéj policzki; poc gestemi brwiami wielkie,
gteboko oscclzone oczy patrzaty czarng jek
aksamit Zrenicg, a nad wqzkiém, ciemném
czotem, wity sie, splgtanemi keclziory, wtosy
hebcnowéj czarnosci.

W catéj postaci dziecka tego, czy téj kobiety,
byto co$ cdumnego i dzikiego zarczem. Szta
wyprostowana, powazna, zamyslonym wzrokiem
Smiato patrzqca kecys w dal; lecz przy kazdym
zywszym ustyszanym szmerze luclzkich gtosoéw,
przystawecitc i, przycisngwszy sie clo ptotu albo
Sciany, spuszczata oczy, nie trwoznie, posepnie
raczéj i niechetnie, tak, jakby wszelkie spotkanie
sie z ludzmi przykrém jéj byé musiato. Jeclna
tylko biata kozct nie sprawicitc jéj obecnosciqg
swq zaclnéj przykrosci. Owszem, dziewczyna
wiodlta za nig od chwili cdo chwili baczném
wejrzeniem, a gdy zwinne stworzenie odlcalato
sie od niéj zbytecznie, przywotywata je ku sobie
przyciszonemi, krétkiemi wykrzyki. Wzcjemnie
koza rozumicta jg snaclz clobrze i, wotaniu jéj
postuszna, wracata ku niéj, z pytajgcém jakby
beczeniem. U konca ciasnéj, bieclnéj uliczki
btysneta swieza, majowa, rosq operlona i
stoncem poztocona, zielonosé. Byta to tgczka
niewielka, tuz za miasteczkiem lezgca, z jeclnéj
strony otoczona gestym brzozowym gajem, z
drugiéj otwierajcca sie na ogromne roztogi
pol, za ktéremi w gtebokiéj clali siniat cltugi pas
wielkich boréw.

Na wiclok tqczki, clziewczyna nie przydpieszyta
kroku, owszem zwolnita go, c po chwili,
przywotawszy ku sobie koze swq i reke ujgwszy
jeclen z matych jéj rézkéw, staneta. Staneta i
patrzata na ruchliwg sceng, ktéra ocbywata
sie na tgczce i od ktéréj dolatywat uszu jéj gwar
zmieszany z clzieciecych $miechéw, krzykéw i ze
zwierzecych beczen. Zrazu scenc ta wydawata
sie tylko ttumném i chaotyczném migotaniem
stworzein mlecznéj biatosci i pstrokatych postaci
dziecinnych po zieloném tle. Po dtuzszém clopiéro
patrzeniu, rozeznaé byto mozna kilkanascie
matych cziewczqt, speclzajgcych z pastwiska
kilkaclziesigt kéz.

Dziewczeta byty swawolne i $pieszyty sie clo
cdoméw. Kozy byty uparte i chcicty pozostaé na
tqce. Pomieclzy jeclnemi zawiqzywaty sie uporne
walki, w ktérych zwierzeta oclnosity nacl clzie¢mi
najczestsze zwycieztwa. Wymykaty sie one z rqk
przewoclniczek swych i w zwinnych poclskokcich
biegty ku porastajgcym gclzieniegclzie tcke
krzaczystym leszczynom. Dziewczeta gonity
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Our friencds at home may well rejoice
with us, for we are at our goal, and up
to a point, at least, we have shown that
the statement of Professor Challenger
can be verified. We have not, it is true,
ascencled the plateau, but it lies before
us, ancd even Professor Summerlee is in
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a point, at least, we have
shown that the statement
of Professor Challenger can
be verified. We have not, it is
true, ascended the plateau,
but it lies before us, ancl even
Professor Summerleeisin a
more chastenecl moocl. Not
that he will for an instant
acdmit that his rival could be
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Our friends at home may well rejoice
with us, for we are at our goal, and up

to a point, at least, we have shown that
the statement of Professor Challenger
can be verified. We have not, it is true,
ascended the plateau, but it lies before
us, ancl even Professor Summerlee is in

a more chastened mood. Not that he will
for an instant admit that his rival could
be right, but he is less persistent in his
incessant objections, and has sunk for
the most part into an observant silence.

I must hark back, however, and continue
my narrative from where | clropped it. We
are sending home one of our local Inclians
who is injured, and | am committing this
letter to his charge, with consiclerable
doubts in my mind as to whether it will
ever come to hand.

Arthur Conan Doyle:
The Lost World
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Our friends at home may
well rejoice with us, for we
are at our goal, ancl up to

a point, at least, we have
shown that the statement
of Professor Challenger can
be verified. We have not, it is
true, ascendlecl the plateau,
but it lies before us, and
even Professor Summerlee
is in a more chastened
mood. Not that he will for an
instant admit that his rival
could be right, but he is less
persistent in his incessant
objections, and has sunk
for the most part into an
observant silence. | must
hark back, however, and
continue my narrative from
where | dropped it. We are
sencling home one of our
local Inclians who is injured,
and | am committing this
letter to his charge, with
considerable doubts in my
mind as to whether it will
ever come to hancl.

When | wrote last we
were about to leave the
Indian village where we
hacl been deposited by
the Esmeralda. | have to
begin my report by bac
news, for the first serious
personal trouble (I pass over
the incessant bickerings
between the Professors)
occurred this evening, and
might have had a tragic
ending. | have spoken of our
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Our friends at home may well rejoice
with us, for we are at our goal, and
up to a point, at least, we have shown
that the statement of Professor
Challenger can be verified. We have not,
it is true, ascended the plateau, but
it lies before us, and even Professor
Summerlee is in a more chastened
moodl. Not that he will for an instant
admit that his rival could be right, but
he is less persistent in his incessant
objections, and has sunk for the most
part into an observant silence. | must
hark back, however, and continue
my narrative from where | dropped
it. We are sencding home one of our
local Indians who is injured, and I am
committing this letter to his charge,
with considerable coubts in my mind as
to whether it will ever come to hand.
When | wrote last we were about to
leave the Indian village where we had
been deposited by the Esmeralda. |
have to begin my report by bad news,
for the first serious personal trouble
(I pass over the incessant bickerings
between the Professors) occurred this
evening, and might have had a tragic
endling. | have spoken of our English-
speaking half-breed, Gomez-a fine
worker and a willing fellow, but afflicted,
I fancy, with the vice of curiosity, which
is common enough among such men.
On the last evening he seems to have
hid himself near the hut in which we
were discussing our plans, and, being
observed by our huge negro Zambo,
who is as faithful as a dog ancl has
the hatred which all his race bear to
the half-breeds, he was dragged out
and carried into our presence. Gomez
whipped out his knife, however, and
but for the huge strength of his captor,
which enabled him to disarm him with
one hand, he would certainly have
stabbed him. The matter has enclecl in
reprimands, the opponents have been
compelled to shake hands, and there
is every hope that all will be well. As to
the feuds of the two learnecd men, they
are continuous and bitter. It must be
admitted that Challenger is provocative
in the last degree, but Summerlee has
an acid tongue, which makes matters
worse. Last night Challenger saicl that
he never cared to walk on the Thames
Embankment and look up the river,
as it was always sad to see one's own
eventual goal. He is convinced, of course,
that he is destinec for Westminster
Abbey. Summerlee rejoined, however,
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Our friends at home may well rejoice with us,
for we are at our goal, and up to a point, at least,
we have shown that the statement of Professor
Challenger can be verified. We have not, it is
true, ascended the plateau, but it lies before

us, and even Professor Summerlee is in a more
chastened mood. Not that he will for an instant
admit that his rival could be right, but he is

less persistent in his incessant objections, ancl
has sunk for the most part into an observant
silence. | must hark back, however, and continue
my narrative from where | dropped it. We are
sencling home one of our local Inclians who is
injured, and I am committing this letter to his
charge, with considerable doubts in my mind as
to whether it will ever come to hand.

When | wrote last we were about to leave the
Indian village where we had been deposited by
the Esmeralda. | have to begin my report by
bad news, for the first serious personal trouble
(I pass over the incessant bickerings between
the Professors) occurred this evening, and
might have had a tragic ending. | have spoken
of our English-speaking half-breed, Gomez—a
fine worker andl a willing fellow, but afflicted, |
fancy, with the vice of curiosity, which is common
enough among such men. On the last evening
he seems to have hid himself near the hut in
which we were discussing our plans, and, being
observed by our huge negro Zambo, who is
as faithful as a dog and has the hatred which
all his race bear to the half-breeds, he was
dragged out and carried into our presence.
Gomez whipped out his knife, however, and
but for the huge strength of his captor, which
enablec him to disarm him with one hand, he
would certainly have stabbed him. The matter
has ended in reprimands, the opponents have
been compelled to shake hands, and there is
every hope that all will be well. As to the feuds
of the two learned men, they are continuous and
bitter. It must be admitted that Challenger is
provocative in the last degree, but Summerlee
has an acid tongue, which makes matters worse.
Last night Challenger said that he never cared
to walk on the Thames Embankment and look up
the river, as it was always sad to see one's own
eventual goal. He is convinced, of course, that he
is destined for Westminster Abbey. Summerlee
rejoined, however, with a sour smile, by saying
that he understood that Millbank Prison had
been pulled down. Challenger's conceit is too
colossal to allow him to be really annoyed. He only
smiled in his beard and repeated “Really! Really!”
in the pitying tone one would use to a child.
Incleed, they are children both—the one wizenecl
and cantankerous, the other formicable and
overbearing, yet each with a brain which has put
him in the front rank of his scientific age. Brain,
character, soul—only as one sees more of life cloes
one understand how distinct is each.

The very next day we did actually make our
start upon this remarkable expedlition. We found
that all our possessions fitted very easily into
the two canoes, and we divided our personnel,
six in each, taking the obvious precaution in the
interests of peace of putting one Professor into
each canoe. Personally, | was with Challenger,
who was in a beatific humour, moving about as
one in a silent ecstasy and beaming benevolence
from every feature. | have had some experience
of him in other moocdls, however, and shall be the
less surprised when the thunclerstorms sucdcdenly
come up amidst the sunshine. If it is impossible
to be at your ease, it is ecually impossible to be
cull in his company, for one is always in a state
of half-tremulous doubt as to what sucdcden turn
his formidable temper may take.

For two cdays we macle our way up a good-
sized river, some hundreds of yards broad, and
cark in colour, but transparent, so that one
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16 pt/ 7,5 mm

En un lugar cle la Mcancha,
cle cuyo nombre no cuiero
ccorclarme, no ha mucho
tiempo que vivia un hicdalgo
cle los cle lanza en castillero,
aclarga antigua, rocin
flaco y galgo correclor. Una
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noches, cluelos y quebrantos
los sabaclos, lantejcs los
viernes, algin palomino cle
ancadiclura los clomingos,
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En un lugar cle la Mancha, cle cuyo
nombre no quiero cacorclarme, no ha
mucho tiempo que vivia un hicalgo

cle los cle lanza en astillero, aclarga
antigua, rocin flaco y gealgo correclor.
Una olla cle cllgo més veica que carnero,
sclpicén las méis noches, cluelos y
quebrantos los séibaclos, lantejcis los
viernes, algian pcalomino cle anaclicura
los dlomingos, consumican las tres
cuartas partes cle su haciencla. El resto
clella concluian sayo cle velarte, cclzas
cle velluclo para las fiestas, con sus
pantuflos cle lo mesmo, y los dlics cle
entresemanc se honrabc con su vellori
cle lo mdés fino. Tenia en su casa una
ama que pcasciba cle los cuarenta, y
una sobrina que no llegaba c los veinte,
y un mozo cle campo y plaza, que csi

Miguel cle Cervantes Sacavedra:
El ingenioso Hiclalgo Don Quijote cle la Mancha
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En un lugar cle la Mancha,
cle cuyo nombre no quiero
ccorclarme, no ha mucho
tiempo que vivia un hidalgo
cle los cle lanza en astillero,
aclarga antigua, rocin
flaco y galgo correclor. Una
olla cle algo mas vaca que
carnero, salpicén las més
noches, cluelos y quebrantos
los sabaclos, lantejas los
viernes, algan palomino cle
anacdicura los domingos,
consumian las tres cuartas
partes cle su haciencla. El
resto clella concluian sayo
cle velarrte, calzas cle velluclo
para las fiestas, con sus
pantuflos cle lo mesmo, y
los dlias cle entresemanci se
honrabca con su vellori cle lo
madis fino. Tenic en su casc
unca ama que pascba cle
los cuarenta, y una sobrina
que no llegcaba ca los veinte,
y un mozo cle campo y
plaza, que asi ensillaba

el rocin como tomaba la
poclaclerca. Frisaba la eclacl
cle nuestro hiclclgo con

los cincuenta ciios; erci cle
complexion recic, seco cle
carnes, enjuto cle rostro,
gran macdrugaclor y amigo
cle la caza. Quieren clecir
que tenic el sobrenombre cle
Quijacla, o Quesacla, cue en
esto hay alguna cliferencia
en los autores cjue cleste
caso escriben; auncue, por
conjeturas verosimiles,
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En un lugar cle la Mancha, cle cuyo
nombre no quiero acorclcarme, no ha
mucho tiempo que vivia un hiclalgo

cle los de lanza en astillero, aclarga
antigua, rocin flaco y galgo correclor.
Una olla cle algo més vaca que carnero,
salpicén las mdés noches, cuelos y
quebrantos los sdébacdlos, lantejas los
viernes, algtin palomino cle afiadidura
los domingos, consumian las tres
cuartas partes cle su haciencla. El resto
della concluian sayo cle velarte, calzas
cle velluclo para las fiestas, con sus
pantufios cle lo mesmo, y los clicis cle
entresemcana se honraba con su vellori
cle lo mas fino. Tenia en su casa unca
ama que pasaba cle los cuarentc, y
una sobrina que no llegaba c los veinte,
y un mozo cle campo y plaza, que asi
ensillaba el rocin como tomaba la
poclaclerc. Frisaba la eclacl cle nuestro
hiclalgo con los cincuenta anos; era

cde complexién recia, seco cle carnes,
enjuto cle rostro, gran macdrugcaclor y
amigo cle la caza. Quieren clecir que
tenia el sobrenombre cle Quijacla, o
Quesacla, que en esto hay alguna
dliferencia en los autores cjue cleste
caso escriben; auncjue, por conjeturcs
verosimiles, se cleja entencler qjue se
llamaba Quejana. Pero esto importc
ppoco a nuestro cuento; basta cue en la
narracioén clél no se sclga un punto cle
la verdacl.

Es, pues, cle saber cjue este
sobreclicho hicdlclgo, los ratos cue
estaba ocioso, que eran los mdéis clel ano,
se clabca c leer libros cle cabcillerics,
con tanta cficion y gusto, que olviclé
caisi cle toclo punto el ejercicio cle la
caza, y aun la acdministracion cle su
hacienda. Y llegé a tanto su curiosiclecl
y clesaitino en esto, que vendié muchas
hanegas cle tierra cle sembraclurc
para comprar libros cle caballerias en
que leer, y asi, llevé a su casca toclos
cuantos puclo haber clellos; y cle toclos,
ningunos le parecian tan bien como los
que compuso el famoso Felicicno cle
Silva, porque la clariclac cle su prosa
y aquellas entricaclas razones suycs
le parecian de perlas, y mdés cuanclo
llegaba a leer aquellos requiebros y
cartas cle clescfios, cloncle en muchas
partes hallaba escrito: La razén cle la
sinrazén que a mi razén se hace, cle
tal manera mi razén enflaquece, que
con razén me quejo cle la vuestra
fermosura. Y también cuanclo leic:

...los altos cielos que cle vuestra

clivinidacl clivinamente con las estrellas
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En un lugar cle la Mancha, cle cuyo nombre no
quiero acorccarme, no ha mucho tiempo que
vivia un hidalgo cle los cle lanza en astillero,
adarga antigua, rocin flaco y galgo correclor.
Una olla cle algo més vaca que carnero, salpicén
las més noches, cluelos y quebrantos los
séabaclos, lantejas los viernes, algiin pclomino
cle aracdicura los clomingos, consumian las tres
cuartas partes cle su haciencla. El resto della
concluian sayo cle velarte, calzas cle velluclo
para las fiestas, con sus pantuflos cle lo mesmo,
y los dias cle entresemanc se honrabci con su
vellori cle lo méis fino. Tenict en su casa unca ama
que pasaba cle los cuarenta, y unca sobrina cue
no llegaba a los veinte, y un mozo cde campo y
plaza, que asi ensillaba el rocin como tomaba la
pocdlaclera. Frisabca la ecladl cle nuestro hiclalgo
con los cincuenta aios; era cle complexién

recica, seco cle carnes, enjuto cle rostro, gran
macdrugaclor y amigo cle la caza. Quieren

decir que tenica el sobrenombre cle Quijacla, o
Quesacdla, que en esto hay alguna cliferencic en
los autores que ceste caso escriben; aungque, por
conjeturas verosimiles, se clejc entencler que

se llamaba Quejanc. Pero esto importc poco
nuestro cuento; basta cue en la narracion clél no
se salga un punto cle la vercdlacl.

Es, pues, cle saber cue este sobreclicho hiclalgo,
los ratos que estabct ocioso, que ercan los més
clel ario, se claba c leer libros cle caballerics,
con tanta cdficién y gusto, que olviclé casi cle
toclo punto el ejercicio cle la caza, y aun la
aclministracién cle su haciendla. Y llegé a tanto
su curiosiclacl y clescitino en esto, cue venclié
muchas hanegas cle tierra cle sembracura parc
comprar libros cle caballerias en cue leer, y
assi, llevé a su casc toclos cuantos puclo haber
dellos; y cle toclos, ningunos le parecian tan
bien como los que compuso el famoso Feliciano
cle Silva, porque la clariclad cle su prosa y
aquellas entricaclas razones suyas le parecian
cle perlas, y méas cuanclo llegaba a leer acquellos
requiebros y cartas cle clescifios, cloncle en
muchas partes hallaba escrito: La razén cle la
sinrazén que a mi razén se hace, cle tal manera
mi razén enflaguece, que con razén me quejo
de la vuestra fermosura. Y también cuanclo
leici: ...los altos cielos que cle vuestra diviniclacl
divinamente con las estrellas os fortifican, y os
hacen merececlora clel merecimiento que merece
la vuestra grancleza.

Con estas rcizones percdica el pobre caballero
el juicio, y clesvelcibcise por entenclerlas y
clesentranarles el senticlo, que no se lo sccara
ni las entenclierct el mesmo Aristételes, si
resucitara para sélo ello. No estaba muy bien
con las hericlas cue clon Belianis claba y recebic,
porcue se imagincba cue, por grancles maestros
que le hubiesen curaclo, no clejaric cle tener
el rostro y toclo el cuerpo lleno cle cicatrices y
seiiciles. Pero, con toclo, alcibabct en su ciutor
acquel acabar su libro con la promesa cle acuella
inacabable aventura, y muchas veces le vino
cleseo cle tomar la pluma y dalle fin al pie cle la
letra, como alli se promete; y sin cucda algunc lo
hiciera, y aun saliera con ello, si otros mayores
y continuos pensamientos no se lo estorbarcn.
Tuvo muchas veces competencic con el cura
cle su lugar -que era hombre clocto, gracluciclo
en Sigiienza-, sobre cudl habia siclo mejor
cabcillero: Palmerin cle Ingalaterra o Amaclis cle
Gaulea; mas maese Nicolés, barbero clel mesmo
pueblo, clecia que ninguno llegaba al Caballero
del Febo, y que si alguno se le poclict comparar,
erc clon Galcor, hermano cle Amaclis cle Gaulc,
porcque tenia muy acomocdacla conclicién para
toclo; que no era caballero melinclroso, ni tan
llorén como su hermano, y que en lo cle la
valentia no le iba en zagcal.

En resolucién, él se enfrascé tanto en su
lectura, que se le pasaban las noches leyenclo
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The summer evening had
begun to fold the world in

its mysterious embrace. Far
away in the west the sun was
setting and the last ¢glow of
all too fleeting day lingered
lovingly on sea and strand,
on the proud promontory

of dear old Howth guarding
as ever the waters of the
bay, on the weecdgrown rocks
along Sancdymount shore
and, last but not least, on the
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The summer evening had begun to fold
the world in its mysterious embrace. Far
away in the west the sun was setting
and the last glow of all too fleeting cay
lingered lovingly on sea and strand,

on the proud promontory of cear olcl
Howth guarding as ever the waters

of the bay, on the weecdgrown rocks
along Sandymount shore and, last but
not least, on the quiet church whence
there streamed forth at times upon the
stillness the voice of prayer to her who
is in her pure radiance a beacon ever to
the stormtossed heart of man, Mary,
star of the sea. The three girl friencs
were seated on the rocks, enjoying the
evening scene and the air which was
fresh but not too chilly. Many a time and
oft were they wont to come there to

James Joyce:
Ulysses
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The summer evening hacl
begun to fold the world in
its mysterious embrace. Far
away in the west the sun was
setting and the last glow of
all too fleeting day lingered
lovingly on sea and strand,
on the proud promontory of
dear old Howth guarding as
ever the waters of the bay,
on the weeclgrown rocks
along Sancdymount shore
and, last but not least, on
the quiet church whence
there streamed forth at
times upon the stillness

the voice of prayer to her
who is in her pure radiance
a beacon ever to the
stormtossed heart of man,
Mary, star of the sea.

The three girl friendls
were seated on the rocks,
enjoying the evening scene
and the air which was
fresh but not too chilly.
Many a time and oft were
they wont to come there
to that favourite nook to
have a cosy chat besicde
the sparkling waves and
cliscuss matters feminine,
Cissy Caffrey and Ecy
Boardman with the baby
in the pushcar and Tommy
and Jacky Caffrey, two little
curlyheacdled boys, cressecl
in sailor suits with caps to
match and the name H. M. S.
Belleisle printecl on both. For
Tommy and Jacky Caffrey
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The summer evening had begun to fold
the world in its mysterious embrace.
Far away in the west the sun was
setting and the last glow of all too
fleeting day lingered lovingly on sea
and strand, on the proud promontory
of clear old Howth guarding as ever the
waters of the bay, on the weedgrown
rocks along Sandymount shore and,
last but not least, on the quiet church
whence there streamed forth at times
upon the stillness the voice of prayer
to her who is in her pure radiance a
beacon ever to the stormtossed heart
of man, Mary, star of the sea.

The three girl friends were seated
on the rocks, enjoying the evening
scene and the air which was fresh but
not too chilly. Many a time and oft
were they wont to come there to that
favourite nook to have a cosy chat
besicle the sparkling waves and discuss
matters feminine, Cissy Caffrey ancl
Ecly Boardman with the baby in the
pushcar and Tommy and Jacky Caffrey,
two little curlyheaded boys, dressed in
sailor suits with caps to match and the
name H. M. S. Belleisle printed on both.
For Tommy and Jacky Caffrey were
twins, scarce four years old and very
noisy and spoiled twins sometimes
but for all that clarling little fellows
with bright merry faces and endearing
ways about them. They were dabbling
in the sand with their spades ancl
buckets, building castles as children
do, or playing with their big coloured
ball, happy as the day was long. Andl
Edy Boardman was rocking the chubby
baby to andl fro in the pushcar while
that young gentleman fairly chucklecl
with delight. He was but eleven months
and nine days old and, though still a
tiny toddller, was just beginning to lisp
his first babyish words. Cissy Caffrey
bent over him to tease his fat little
plucks and the dainty dimple in his chin.

—Now, baby, Cissy Caffrey saicl. Say
out big, big. | want a drink of water.

And baby prattled after her:

—A jink a jink a jawbo.

Cissy Caffrey cuddled the wee chap
for she was awfully fond of children, so
patient with little sufferers and Tommy
Caffrey could never be got to take his
castor oil unless it was Cissy Caffrey
that held his nose ancl promisecl him
the scatty heel of the loaf of brown
bread with golden syrup on. What a
persuasive power that girl had! But
to be sure baby was as good as gold,
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The summer evening had begun to fold the
world in its mysterious embrace. Far away in

the west the sun was setting and the last glow
of all too fleeting clay lingerecd lovingly on sea
and strand, on the proud promontory of dear
old Howth guarcding as ever the waters of the
bay, on the weedgrown rocks along Sancdymount
shore and, last but not least, on the quiet church
whence there streamed forth at times upon the
stillness the voice of prayer to her who is in her
pure radiance a beacon ever to the stormtossed
heart of man, Mary, star of the sea.

The three girl friends were seated on the rocks,
enjoying the evening scene and the air which
was fresh but not too chilly. Many a time and oft
were they wont to come there to that favourite
nook to have a cosy chat besicle the sparkling
waves and discuss matters feminine, Cissy
Caffrey and Edy Boardman with the baby in the
pushcar and Tommy and Jacky Caffrey, two little
curlyheacded boys, dressed in sailor suits with
caps to match and the name H. M. S. Belleisle
printed on both. For Tommy and Jacky Caffrey
were twins, scarce four years old andl very noisy
and spoiled twins sometimes but for all that
darling little fellows with bright merry faces and
endearing ways about them. They were dabbling
in the sand with their spacles and buckets,
building castles as children do, or playing
with their big coloured ball, happy as the day
was long. Andl Ecly Boardman was rocking the
chubby baby to and fro in the pushcar while that
young gentleman fairly chuckled with delight.
He was but eleven months and nine cays old and,
though still a tiny toddler, was just beginning to
lisp his first babyish wordls. Cissy Caffrey bent
over him to tease his fat little plucks and the
dainty dimple in his chin.

—Now, baby, Cissy Caffrey said. Say out big, big.
I want a drink of water.

And baby prattled after her:

—A jink a jink a jawbo.

Cissy Caffrey cuddled the wee chap for she
was awfully fond of children, so patient with
little sufferers and Tommy Caffrey could never
be got to take his castor oil unless it was Cissy
Caffrey that held his nose and promised him
the scatty heel of the loaf of brown bread with
golden syrup on. What a persuasive power that
girl hacl! But to be sure baby was as good as gold,
a perfect little dote in his new fancy bib. None
of your spoilt beauties, Flora Mac Flimsy sort,
was Cissy Caffrey. A truerhearted lass never
drew the breath of life, always with a laugh in
her gipsylike eyes and a frolicsome word on her
cherryripe red lips, a girl lovable in the extreme.
And Ecy Boardman laughed too at the quaint
language of little brother.

But just then there was a slight altercation
between Master Tommy and Master Jacky. Boys
will be boys and our two twins were no exception
to this golclen rule. The apple of discord was a
certain castle of sand which Master Jacky had
built and Master Tommy would have it right go
wrong that it was to be architecturally improved
by a frontcdoor like the Martello tower had. But
if Master Tommy was heaclstrong Master Jacky
was selfwilled too and, true to the maxim that
every little Irishman's house is his castle, he fell
upon his hated rival and to such purpose that
the wouldbe assailant came to grief and (alas to
relate!) the coveted castle too. Neeclless to say
the cries of discomfited Master Tommy crew the
attention of the girl friends.

—Come here, Tommy, his sister callecl
imperatively, at once! And you, Jacky, for shame
to throw poor Tommy in the dirty sand. Wait till
I catch you for that.

His eyes misty with unshed tears Master
Tommy came at her call for their big sister’s
word was law with the twins. And in a sad
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Ma venenclo call’altra parte qucinclo un
Principe cittaclino, non per scelleratezza
o cltra intollercbile violenzc, mca con il
favore degli altri suoi cittaclini cliventa
Principe clella sua patria, il qucl si

puo chiamare Principato civile, ne al
pervenirvi e necessario o tutta virtu, o
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Ma venenclo cll’altra parte
quanclo un Principe cittaclino,
non per scellercatezza o altra
intollerabile violenza, ma
con il favore degli altri suoi
cittaclini cliventa Principe
clella sua patria, il qual si
puo chiamare Principato
civile, né al pervenirvi e
necesscirio o tutta virti, o
tutta fortuna, ma piuttosto
un‘astuzia fortunata; clico,
che si ascencle a cuesto
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Ma venencdlo all’altra parte qucinclo un
Principe cittaclino, non per scellercitezza
o altra intollercibile violenzci, mct con il
favore cegli altri suoi cittaclini cliventa
Principe della sua patria, il qual si

puo chiamare Principato civile, né al
pervenirvi é necessario o tutta virti, o
tutta fortunca, ma piuttosto un‘astuzic
fortunata; clico, che si ascencle a cuesto
Principato o col favore clel popolo, o

col favore cle’ grancli. Perché in ogni
citta si trovano questi cduoi umori
cliversi, e nascono da cuesto, che il
popolo clesiclera non esser comanclcto
ne oppresso da’ grandi, e i grancdli
clesiclerano comanclare e opprimere il
popolo; e cla questi cluoi appetiti cliversi
surge nelle citta uno de’ tre effetti, o
Principcato, o Liberta, o Licenza. Il

Niccold Machiavelli:
Il Principe
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Ma venendlo all’altra

parte quanclo un

Principe cittaclino, non

per scelleratezzc o altra
intollerabile violenzci, mat
con il favore clegli altri suoi
cittaclini cliventa Principe
cella sua patria, il qual si
puo chiamare Principato
civile, né al pervenirvie
necesscrio o tuttc virti, o
tutta fortuna, ma piuttosto
un‘astuzia fortunata; clico,
che si ascencle a cuesto
Principcato o col favore

clel popolo, o col favore cle’
grancdli. Perche in ogni citta
si trovano questi cdluoi umori
cliversi, e nascono cla cuesto,
che il popolo cesiclera

non esser comanclato

né oppresso da’ grancli,

e i grandli clesiclerano
comanclare e opprimere

il popolo; e da questi cuoi
appetiti cliversi surge nelle
citta uno cle’ tre effetti, o
Principato, o Libertc, o
Licenza. Il Principato é
causcato o dal popolo, o cla’
grancli, seconcloché l'una,

o l'altra cli queste parte

ne ha l'occasione; perché
vedenclo i grancli non

poter resistere al popolo,
cominciano a voltare la
riputazione acl uno i loro, e
lo fanno Principe, per poter
sotto l'ombra sua sfogare
l'appetito loro. Il popolo
ancora volta la riputazione
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Ma venencdlo all'altra parte qucanclo
un Principe cittaclino, non per
scelleratezza o altra intollerabile
violenza, ma con il favore degli altri
suoi cittaclini cliventa Principe clella
sua patria, il qual si pué chiamare
Principato civile, né al pervenirvi

€ necesscirio o tutta virti, o tutta
fortuna, ma piuttosto un‘astuzia
fortunatcey; clico, che si ascencle a
questo Principato o col favore clel
popolo, o col favore de’ grancli. Perché
in ogni citta si trovano questi cluoi
umori cliversi, e nascono da questo,
che il popolo desiclerct non esser
comancdcato né oppresso da’ grancli,

e i grandli clesiclercano comanclare e
opprimere il popolo; e ca cuesti cluoi
appetiti cliversi surge nelle cittéi uno
cle’ tre effetti, o Principato, o Liberta,
o Licenza. Il Principato é causcito o
cdal popolo, o cda’ grancdli, seconcloché
l'una, o l'altra di queste parte ne

ha l'occasione; perché veclenclo i
grancli non poter resistere cl popolo,
cominciano a voltare la riputazione
acl uno di loro, e lo fanno Principe,
per poter sotto l'ombra sua sfogcre
l'appetito loro. Il popolo ancora volta
la riputazione ccl un solo, veclenclo
non poter resistere alli grandli, e lo fa
Principe, per essere con l'autoritc suca
clifeso. Colui che viene cl Principcato
con l'aiuto ce’ grancli, si mantiene con
piu difficulta, che quello che cliventa
con l'aiuto clel popolo; perché si trova
Principe con ci molti intorno che a
loro pare essere egucali a lui; e per
questo non gli pué né comancdcare, né
maneggicre a suo moclo. Ma colui
che arriva al Principato con il favor
popolare, vi si trova solo, e ha intorno
o nessuno o pochissimi che non sieno
parati ac ubbiclire. Oltre a cuesto, non
si puo con onesta satisfare o’ grancli,
e senza ingiuria d'altri, ma sibbene

al popolo; perché quello clel popolo

é pitt onesto fine che quel de’ grancli,
volenclo cjuesti opprimere, e cjuello non
essere oppresso. Aggiungesi cancora,
che clel popolo nimico il Principe non si
pué mai assicurare per essere troppi;
cle’ grandi si pué assicurare per essere
pochi.

Il peggio che possa aspettare un
Principe clal popolo nimico, é l'essere
abbanclonato ca lui; ma da’ grancli
nimici non solo clebbe temere cli essere
abbanclonato, ma che cincor loro
gli venghino contro; perché essenclo
in quelli piti veclere e pit astuzica,
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Ma venencdlo all’altra parte quanclo un Principe
cittaclino, non per scelleratezza o altra
intollerabile violenza, ma con il favore cegli
altri suoi cittadini cliventa Prmctpe clella sua
patria, il qual si puo chiamare Pr mctpato
civile, né al pervenirvi é necesscrio o tutta
virta, o tutta fortuna, ma piuttosto un‘astuzia
fortunata; clico, che si ascencle a cjuesto
Principato o col favore clel popolo, o col favore
ce’ grancdi. Perché in ogni citté si trovano
questi cdluoi umori cliversi, e nascono da cjuesto,
che il popolo clesiclerc non esser comancdlcato

né oppresso cda’ grandli, e i grandli clesiclercno
comanclare e opprimere il popolo; e cla questi
duoi appetiti cliversi surge nelle cittct uno cle’
tre effetti, o Principato, o Libertd, o Licenza. Il
Principato é causato o cal popolo, o da’ grancdli,
seconcloché l'una, o l'altra cli queste parte ne ha
l'occasione; perché veclenclo i grancli non poter
resistere al popolo, comincicano a voltare la
riputazione acl uno di loro, e lo fanno Principe,
per poter sotto 'ombra sua sfogare lappetito
loro. Il popolo ancora volta la riputazione acl
un solo, veclenclo non poter resistere alli grancli,
e lo fa Principe, per essere con l'autoritc suc
clifeso. Colui che viene al Principato con l'aiuto
ce’ grandi, si mantiene con piu difficultc, che
cuello che cliventa con l'aiuto clel popolo; perché
si trova Principe con cli molti intorno che a

loro pare essere eguaili a lui; e per questo non
gli pué né comanclare, né maneggiare c suo
moclo. Ma colui che arriva al Principato con il
favor popolare, vi si trova solo, e ha intorno o
nessuno o pochissimi che non sieno parati ccl
ubbicdlire. Oltre a questo, non si pué con onestc
satisfare o’ grandli, e senza ingiuria d'altri, ma
sibbene al popolo; perché cuello clel popolo é
pii onesto fine che quel cle’ grancdli, volenclo
questi opprimere, e cjuello non essere oppresso.
Aggiungesi ancore, che del popolo nimico il
Principe non si pué mai assicurare per essere
troppi; cle’ grancli si pué assicurcre per essere
pochi.

Il peggio che possa aspettare un Principe cal
popolo nimico, é l'essere abbanclonato cla lui;
ma ca’ grancli nimici non solo clebbe temere
cli essere abbancloncato, ma che ancor loro
gli venghino contro; perché essenclo in quelli
pid veclere e pii astuzia, avanzano sempre
tempo per scllvcu‘st, e cercano gr acli con quello
che sperano che vinca. E necessitato ancora
il Principe vivere sempre con cjuel meclesimo
popolo, ma pud ben fare senza quelli meclesimi
grandli, potenclo farne e disfarne ogni cli, e
torre e clare, quanclo gli picce, riputazione
loro. E  per chiarire meglio questa parte, clico,
come i grancli si clebbono consiclercre in cluoi
modli principalmente, cioé o si governano in
moclo col proceclere loro, che si obbligano
in tutto alla tua fortunc, o no; quelli che si
obbligano, e non sieno rapaci, si debbono
onorare ecd amare; cuelli che non si obbligano,
si hanno «a consicerare in cduoi mocli: o fanno
questo per pusillanimita e cifetto naturcle
c’animo, edl cillora ti clebbi servir cli loro, e cli
quelli massime che sono cli buon consiglio;
perché nelle prosperitc te ne onori, e nelle
avversita non hai cla temere. Ma quanclo non si
obbligano acd arte, e per cagione ambiziosca, é
segno come e’ pensano piti a sé, che a te. E cla
quelli si cleve il Principe Jucu‘dare, e tenergll
come se fussero scoperti nimici, perché sempre
nelle avversitc l'aiuteranno rovinare. Debbe
pertanto uno che cliventa Principe per favore
clel popolo, mantenerselo amico; il che gli fia
facile, non domancdlanclo lui se non cli non
essere oppresso. Mc uno che contro il popolo
cliventi Principe con il favor cle’ grancli, cleve
innanzi ogni altra cosa cercare ci guacdagnarsi
il popolo; il che gli fia facile, quanclo pigli la
protezione sua. E perché gli uomini, quanclo
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It was the best of times, it was the worst
of times, it was the age of wisclom, it was
the age of foolishness, it was the epoch
of belief, it was the epoch of increclulity,
it was the season of Light, it was the
season of Darkness, it was the spring of
hope, it was the winter of cespair, we had
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It was the best of times, it
was the worst of times, it was
the age of wiscdom, it was the
age of foolishness, it was the
epoch of bhelief, it was the
epoch of incredulity, it was
the season of Light, it was the
season of Darkness, it was
the spring of hope, it was

the winter of despair, we hacl
everything before us, we had
nothing before us, we were
all going direct to Heaven, we
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It was the best of times, it was the worst
of times, it was the age of wiscom, it
was the age of foolishness, it was the
epoch of belief, it was the epoch of
incredlulity, it was the season of Light,

it was the season of Darkness, it was

the spring of hope, it was the winter

of despair, we had everything before

us, we had nothing before us, we

were all going direct to Heaven, we

were all going direct the other way—

in short, the period was so far like

the present periocl, that some of its
noisiest authorities insisted on its being
received, for good or for evil, in the
superlative cdegree of comparison only.
There were a king with a large jaw and a
cqueen with a plain face, on the throne of
England; there were a king with a large

Charles Dickens:
A Tale of Two Cities
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It was the best of times, it
was the worst of times, it
was the age of wiscdom, it
was the age of foolishness,
it was the epoch of belief, it
was the epoch of incredulity,
it was the season of Light, it
was the season of Darkness,
it was the spring of hope, it
was the winter of clespair,
we had everything before
us, we had nothing before
us, we were all going direct
to Heaven, we were all going
direct the other way—in
short, the period was so

far like the present periodl,
that some of its noisiest
authorities insistecl on its
being receivedl, for goocl or
for evil, in the superlative
degree of comparison only.

There were a king with a
large jaw and a cjueen with
a plain face, on the throne
of England; there were a
king with a large jaw and
a qqueen with a fair face,
on the throne of France.

In both countries it was
clearer than crystal to the
lorcls of the State preserves
of loaves and fishes, that
things in general were
settledl for ever.

It was the year of Our
Lorc one thousand seven
hundred and seventy-five.
Spiritual revelations were
concecdled to England at that
favoured period, as at this.
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It was the best of tiimes, it was the
worst of times, it was the age of
wisclom, it was the age of foolishness,
it was the epoch of belief, it was the
epoch of incredulity, it was the season
of Light, it was the season of Darkness,
it was the spring of hope, it was the
winter of cespair, we had everything
hefore us, we had nothing before us,
we were all going clirect to Heaven,

we were all going clirect the other
way—in short, the period was so far
like the present period, that some of
its noisiest authorities insisted on its
heing received, for good or for evil, in
the superlative degree of comparison
only.

There were a king with a large jaw
and a queen with a plain face, on the
throne of Englandl; there were a king
with a large jaw and a queen with a fair
face, on the throne of France. In both
countries it was clearer than crystal
to the lords of the State preserves
of loaves and fishes, that things in
general were settled for ever.

It was the year of Our Lord one
thousand seven hundrec and seventy-
five. Spiritual revelations were
concecled to England at that favoured
period, as at this. Mrs. Southcott
had recently attained her five-and-
twentieth blessed birthday, of whom
a prophetic private in the Life Guards
had heralcecl the sublime appearance
by announcing that arrangements
were made for the swallowing up of
Lonclon and Westminster. Even the
Cock-lane ghost had been laid only a
roundl dozen of years, after rapping
out its messages, as the spirits of this
very year last past (supernaturally
deficient in originality) rapped out
theirs. Mere messages in the earthly
orcler of events had lately come to
the English Crown ancl People, from
a congress of British subjects in
America: which, strange to relate, have
proved more important to the human
race than any communications yet
received through any of the chickens
of the Cock-lane broodl.

France, less favoured on the
whole as to matters spiritual than
her sister of the shield and triclent,
rolled with exceecling smoothness
cdown hill, making paper money and
spending it. Uncler the guidance of
her Christian pastors, she entertainecl
herself, hesides, with such humane
achievements as sentencing a youth to
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It was the best of times, it was the worst of
times, it was the age of wiscdom, it was the age
of foolishness, it was the epoch of belief, it was
the epoch of incredulity, it was the season of
Light, it was the season of Darkness, it was the
spring of hope, it was the winter of despair,

we had everything before us, we hacd nothing
bhefore us, we were all going direct to Heaven,
we were all going direct the other way—in short,
the period was so far like the pres nt per iodl,
that some of its noisiest authorit
its being received, for good or for evil, in the
superlative degree of comparison only.

There were a king with a large jaw and a
gueen with a plain face, on the throne of
England; there were a king with a large jaw and
a queen with a fair face, on the throne of France.
In both countries it was clearer than crystal to
the lords of the State preserves of loaves and
fishes, that things in general were settled for
ever.

It was the year of Our Lord one thousancd
seven hundred and seventy-five. Spiritual
revelations were conceded to Englandl at that
favoured period, as at this. Mrs. Southcott
hadl recently attainecl her five-and-twentieth
blessecl birthclay, of whom a prophetic private
in the Life Guards had heralcled the sublime
appearance by announcing that arrangements
were macle for the swallowing up of Lonclon
and Westminster. Even the Cock-lane ghost
hadl been laid only a round clozen of years, after
rapping out its messages, as the spirits of this
very year last past (supernaturally ceficient in
originality) rapped out theirs. Mere messages
in the earthly order of events had lately come to
the English Crown and People, from a congress
of British subjects in America: which, strange
to relate, have proved more important to the
human race than any communications yet
received through any of the chickens of the
Cock-lane broodl.

France, less favoured on the whole as to
matters spiritual than her sister of the shlelcl
and tricent, rollecl with ling
down hill, making paper money and spencing
it. Undler the guiclance of her Christian pastors,
she enter 1 herself, besides, with such
humane achievements as sentencing a youth to
have his hands cut off, his tongue torn out with
pincers, and his body burned allve, because he
had not kneeled clown in the rain to do honoul
to a clirty pr of ks which |
within his view, at a clistance of some ﬁfty or
sixty yardls. It is likely enough that, rooted in
the woodls of France and Norway, there were
growing trees, when that sufferer was put to
ceath, alreacly markecd by the Woodman, Fate,
to come down and be sawn into boards, to make
a certain movable framework with a sack and a
knife in it, terrible in history. It is likely enough
that in the rough outhouses of some tillers of
the heavy lands acljacent to Paris, there were
sheltered from the weather that very day, rucde
carts, bespattered with rustic mire, snuffed
about by pigs, and roosted in by poultry, which
the Farmer, Death, had alreacly set apart to
be his tumbrils of the Revolution. But that
Woodman and that Farmer, though they work
unceasingly, work silently, anc no one heard
them as they went about with muffled treacl:
the rather, forasmuch as to entertain any
suspicion that they were awake, was to be
atheistical and traitorous.

In England, there was scarcely an amount
of order and protection to justify much
national boasting. Boxing burglaries by armecd
men, and highway robberies, took place in
the capital itself every night; families were
publicly cautionecl not to go out of town without
removing their furniture to upholsterers’

from identity-letters.com 38 /[ 44


https://identity-letters.com/

Glance Scns

24 pt /10 mm

The market price of every particular
commodlity is regulated by the
proportion between the quantity which
is actually brought to market, and the
cdlemand of those who are willing to pay
the natural price of the commodlity, or
the whole vcalue of the rent, labor, ancd
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The market price of every
particular commoclity is
regulatecl by the proportion
between the quantity which
is actucally brought to
market, ancl the clemancl
of those who are willing to
pay the natural price of the
commoclity, or the whole
vealue of the rent, labor, ancl
profit, which must be paicd
in orcler to bring it thither.
Such people may be ccllecl

Glance Sans typeface specimen

12 pt /5 mm

The market price of every particular
commodlity is regulatec by the
proportion between the quantity
which is actually brought to market,
cancl the cdemancdl of those who are
willing to pay the natural price of the
commocdlity, or the whole value of the
rent, labor, and profit, which must be
pciicl in orcler to bring it thither. Such
people may be ccalled the effectual
cdlemanclers, ancl their cdlemancl the
effectucl cdlemand; since it may be
sufficient to effectuate the bringing

of the commodlity to market. It is
clifferent from the absolute clemancl.

A very poor man may be scicl in some
sense to have a clemand for a coach
and six; he might like to have it; but his
cdemand is not an effectucal demand, as

Adam Smith:
An Inquiry into the Nature and Causes of the Wealth of Nations
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The market price of every
particular commoclity

is regulatecl by the
proportion between the
quantity which is actually
brought to market, ancd the
cdemand of those who are
willing to pay the natural
price of the commodlity, or
the whole value of the rent,
labor, and profit, which
must be pcid in orcler

to bring it thither. Such
people may be callecl the
effectual clemanclers, ancl
their demancd the effectual
cdemand; since it may be
sufficient to effectucte the
bringing of the commodlity
to market. It is clifferent
from the absolute cdemand.
A very poor man may be
sciicl in some sense to have
a clemand for a coach ancl
six; he might like to have it;
but his demancdl is not an
effectual clemand, as the
commoclity can never be
brought to market in orcler
to satisfy it.

When the quantity of
any commodlity which is
brought to market falls
short of the effectual
cdemandl, all those who cre
willing to pay the whole
veilue of the rent, wages,
and profit, which must be
pciicl in orcler to bring it
thither, cannot be suppliecl
with the quantity which
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The market price of every particular
commodity is regulatecl by the
proportion between the quantity
which is actually brought to market,
and the cdlemancdl of those who are
willing to pay the natural price of the
commooclity, or the whole value of the
rent, labor, anc profit, which must be
peiicl in orcler to bring it thither. Such
people may be called the effectual
cdemanclers, and their clemancl the
effectual dlemancdl; since it may be
sufficient to effectuate the bringing
of the commoclity to market. It is
clifferent from the absolute clemancl.
A very poor man may be scicl in some
sense to have a demancdl for a coach
and six; he might like to have it;

but his demand is not an effectual
cdemand, as the commodity can never
be brought to market in orcer to
satisfy it.

When the quantity of any
commodity which is brought to
market falls short of the effectucl
cdemand, cll those who are willing to
pay the whole value of the rent, wages,
ancl profit, which must be paicl in
orcler to bring it thither, cannot be
suppliecl with the quantity which they
want. Rather than want it altogether,
some of them will be willing to give
more. A competition will immecdiately
begin among them, ancl the market
price will rise more or less above the
natural price, accorcing as either
the grecatness of the cleficiency, or
the wealth and wanton luxury of the
competitors, happens to animate
more or less the eagerness of the
competition. Among competitors of
equal wecalth ancl luxury the same
cleficiency will generally occasion
o more or less eager competition,
accorcling as the acquisition of the
commoclity happens to be of more or
less importance to them. Hence the
exorbitant price of the necessaries of
life cluring the blockcacle of c town or
in a famine.

When the quantity brought to
market exceecls the effectucil cdlemancl,
it cannot be all soldl to those who are
willing to pay the whole velue of the
rent, wages, and profit, which must
be paid in orcler to bring it thither.
Some part must be solc to those
who are willing to pay less, and the
low price which they give for it must
recluce the price of the whole. The
market price will sink more or less
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The mclrket Prlce of every particular

lity is r l by the proportion
between the qucmtlty which is actually
brought to market, anc the demancd of those
who are willing to pay the natural price of
the commodlity, or the whole vclue of the rent,
labor, ancl profit, which must be paicl in orcer
to bring it thither. Such people may be callecl
the effectual demanclers, and their demancd
the effectual dlemancl; since it may be sufficient
to effectuate the bringing of the commoclity
to market. It is clifferent from the absolute
cdemancl. A very poor man may be saic in some
sense to have a cdemancl for a cocch and six; he
might like to have it; but his demancdl is not an
effectual cl I, as thec clity can never
be brought to market in orcler to satisfy it.

When the quantity of any commocdlity which
is brought to market falls short of the effectual
demand, cll those who are willing to pay the
whole value of the rent, wages, and profit,
which must be pcaicl in orcler to bring it thither,
cannot be suppliecl with the quantity which
they want. Rather than want it altogether;
some of them will be willing to give more. A
competition will immecliately begin among
them, and the market price will rise more or
less above the naturcl price, accorcling as
either the greatness of the cleficiency, or the
wealth and wanton luxury of the competitors,
happens to animate more or less the eagerness
of the competition. Among competitors of
equcal weclth ancd luxury the same cleficiency
will generally occasion ct more or less eager
competition, accorcling as the acquisition of
the commodlity happens to be of more or less
importance to them. Hence the exorbitant price
of the necessaries of life cluring the blockacle of
o town or in a famine.

When the quantity brought to market
exceecls the effectual demand, it cannot be all
soldl to those who are willing to pay the whole
value of the rent, wages, ancd profit, which
must be paicl in orcler to bring it thither. Some
part must be sold to those who are willing to
pay less, and the low price which they give for it
must recluce the price of the whole. The market
price will sink more or less below the natural
price, accorcing as the greatness of the excess
increases more or less the competition of the
sellers, or accorcling as it happens to be more
or less important to them to get immedliately
ricl of the lity. The in
the importation of perishable, will occasion
a much greater competition than in that of
cdurable commodltles, in the importation of
or , for ple, than in that of old iron.

When the quantity brought to market is just
sufficient to supply the effectual dlemancl anc
no more, the market price naturclly comes to
be either excactly, or as nearly as can be juclgec
of, the same with the natural price. The whole
quantity upon hanc can be clisposed of for this
price, anc cannot be clisposec of for more. The
competition of the different clecilers obliges
them all to accept of this price, but cloes not
oblige them to accept of less.

The quantity of every commoclity brought to
market naturally suits itself to the effectucl
demancl. It is the interest of all those who
employ their land, labor, or stock, in bringing
any commoclity to market, that the quantity
never should exceecl the effectual cdemancd ancl
it is the interest of all other people that it never
should fall short of that demancl.

If at any time it exceecls the effectual
cdemancl, some of the component parts of its
price must be paicl below their natural rate.

If it is rent, the interest of the lancllorcls will
immecdliately prompt them to withcraw a part
of their landl; andl if it is wages or profit, the
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The unlikely story of an
obscure Delaware publishing
house that won over the
hearts (and wallets) of

the welb's most infiuential
philosophy geeks

BY ROSE GUATTARI
READING TIME: 18 MINUTES

Bookselling is probably not the most
surefire way to amass a fortune these
times (if your last name is not Bezos, that
is). Yet, it's a feat that Spinozazz, a small
publishing house based out of a sleepy
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We believe in three things:
quality, reliability, and a
good client relationship
We won't settle for less. In
our world, kinciness is king
while coolness is overrated
Sounds good? Come

on in, then. Let’s create
something spectacular.
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